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6 ENGLISH

Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and save them for future
reference.

»  Only use Philips s-bag™ or the reusable dustbag provided.

»  Only allow children to operate the vacuum cleaner under close supervision.

» Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable substances and do not
suck up ashes until they are cold.

» Do not point the hose at the eyes or ears nor put it in your mouth when the vacuum
cleaner is switched on and the hose is connected to the vacuum cleaner.

»  When the vacuum cleaner is used to suck up fine dust, the pores of the dustbag may become
clogged, causing the passage of air through the dustbag to become obstructed.As a result, the
dustbag-full indicator will indicate that the dustbag needs to be replaced, even though the
dustbag is not full at all.

» Never use the appliance without the Motor Protection Filter.This could damage the motor
and shorten the life of the appliance.

» If the mains cord of this appliance is damaged, it may only be replaced by Philips or a service
centre authorised by Philips, as repair requires special tools and/or parts.

» Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

» Do not use the appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

» Noise level: Lc= 79 dB [A]

Preparing for use

Connecting accessories

Hose

Il To connect the hose to the appliance, push it into the appliance and turn it clockwise (fig. I).
A To disconnect the hose from the appliance, turn it anticlockwise and pull it out of the appliance.
Tube

Conical coupling (specific types only)

Il To connect the tube to the handgrip, insert the narrow section into the wider section while
turning it clockwise (fig. 2).

Use the same method to connect the accessories to the tube.

A To disconnect, turn the tube or the accessories anticlockwise and pull.

Button coupling (specific types only)
Il Connect the tube to the handgrip ("click") (fig. 3).
Use the same method to connect the accessories to the tube.

A To disconnect the tube from the handgrip, push the lock button and pull the tube out of the
handgrip (fig. 4).
The accessories can be disconnected in the same way.

Telescopic tube (specific types only)
Il Adjust the tube to the length you find most comfortable during vacuum cleaning (fig. 5).

Nozzle

Convertible nozzle (specific types only)
The convertible nozzle can be used on either carpets or hard floors.
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Il Connect the convertible nozzle to the tube.

A Push the rocker switch on top of the convertible nozzle with your foot to make the brush
strip for cleaning hard floors come out of the nozzle housing (fig. 6).

[l Push the rocker switch again to make the brush strip disappear into the convertible nozzle
housing (fig. 7).

Reach & Clean nozzle (specific types only)
Il Connect the Reach & Clean nozzle to the tube.

» The Reach & Clean nozzle can be used on either carpets or hard floors.The nozzle can be
turned 360 degrees to 4 different positions, allowing you to also vacuum clean hard-to-reach
places in an easy way.When the nozzle is positioned lengthwise, the suction power is
concentrated at the front side of the nozzle (fig. 8).

» To adjust the nozzle to the type of floor and the area to be cleaned, put your foot on the
indicated spot and then turn the tube until the nozzle is in the required position (fig. 9).

A With the nozzle positioned breadthwise and the brush strip folded out, you can clean large
hard floor areas.Turn the tube until the brush strip pops out of the nozzle housing and the
nozzle is positioned breadthwise (fig. 10).

[El With the nozzle positioned lengthwise and the brush strip folded out, you can vacuum clean
small hard floor areas.Turn the tube 90 degrees anti-clockwise until it is positioned
lengthwise with the brush strip still folded out of the nozzle housing (fig. I I).

I} With the nozzle positioned breadthwise and the brush strip folded in, you can vacuum clean
large soft floor areas.Turn the tube 90 degrees anti-clockwise again to position the nozzle
breadthwise and to make the brush strip disappear into the nozzle housing (fig. 12).

H With the nozzle positioned lengthwise and the brush strip folded in, you can vacuum clean
small soft floor areas.Turn the tube 90 degrees anti-clockwise again until it is positioned
lengthwise with the brush strip still folded in (fig. |3).

Crevice tool, small nozzle and small brush (specific types only)
Il Connect the crevice tool (1), the small nozzle (2) or the small brush (3) directly to the
handgrip or to the tube (fig. 14).

Accessory clip (specific types only)

» The accessory clip can simply be snapped onto the tube.
» The crevice tool and the small nozzle can be snapped onto the clip (fig. 15).

Using the appliance

Vacuum cleaning

Il Pull the cord out of the appliance and put the mains plug in the wall socket (fig. |6).
A Switch the appliance on by pushing the on/off button on top of the appliance with your foot.
[Ell The appliance can be carried in two ways:

» You can carry the vacuum cleaner vertically by picking it up by the handle on the front of the
appliance (fig. 17).

» You can carry the vacuum cleaner horizontally by lifting it by the handle on top of the
appliance.
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Adjusting suction power

You can adjust the suction power while vacuum cleaning.
Il Adjust the suction power by means of the electronic suction power control knob (fig. 18).

A Turn the knob to MAX for maximum suction power (fig. 19).
Use maximum suction power for vacuum cleaning very dirty carpets and hard floors.

[EA Turn the knob to MIN for minimum suction power.
Use minimum suction power for vacuum cleaning curtains, table carpets, etc.

Il Switch the appliance off and remove the mains plug from the wall socket.
A Rewind the mains cord by pressing the cord rewind button (fig. 20).

[EA Put the appliance in upright position and attach the nozzle to the appliance by inserting the
ridge on the nozzle into the slot (fig. 21).

Replacing the dustbag

» Replace the dustbag as soon as the "dustbag-full indicator" changes colour (when the nozzle
is not placed on the floor) (fig. 22).

Il Switch the appliance off and open the cover (fig. 23).
A Push the dustbag holder backwards (fig. 24).

[l Remove the full dustbag from the holder by pulling it up by the cardboard lug, which will
cause the dustbag to be sealed (fig. 25).

A Slide the cardboard front of the new dustbag into the two grooves of the dustbag holder.
Press it down as far as possible (fig. 26).

Al Pull the dustbag holder forwards (you will hear a click) (fig. 27).
You cannot close the cover if no dustbag has been inserted.

» If provided, you can use the reusable dustbag instead of paper dustbags.The reusable dustbag
can be used and emptied repeatedly.

For removing and inserting the reusable dustbag, simply follow the instructions for replacing paper

dustbags.

Ordering dustbags
Philips s-bag™ paper dustbags are available under type number FC8021 .

Philips reusable non-woven dustbags are available under number FC8026.

Replacing filters

Motor Protection Filter

Replace the Motor Protection Filter once a year.
Il Switch the appliance off and open the cover. Remove the filter.

A Insert a new filter into the holder with the white side pointing towards the dustbag
compartment (fig. 28).
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AV

AFS Micro Filter (specific types only)

Replace the AFS Micro Filter every 6 months.
The AFS Micro Filter will remove a large part of the smallest particles from the exhaust air
Il Open the grill at the back of the appliance and take it out (fig. 29).

A Remove the old filter and place the sides and the bottom edge of the new filter properly
behind the ridges of the holder on the inside of the grill (fig. 30).

El Put the grill back into the vacuum cleaner by first hooking the bottom edge of the grill into
the appliance and then pushing the grill towards the appliance until it snaps home.
Make sure the filter has been placed properly.

HEPA Filter (specific types only)

Instead of the AFS Micro Filter; some appliances are equipped with the revolutionary HEPA Filter.
This fitter does not only remove household dust, but also removes harmful microscopic vermin.

Replace the HEPA Filter at least once a yean
Il Open the filter grill and remove the HEPA Filter.

A Place the new filter behind the brackets. Make sure that the Philips logo on the filter is visible
in the bottom right-hand corner (fig. 31).

A Close the filter grill.

Ordering filters
Two AFS Micro Filters and one Motor Protection Filter are available under type number FC8032.

HEPA Filters are available under type number FC8044.

Environment

To make recycling possible, the plastics used for this appliance have been coded.

The cardboard packaging has been made of recycled material and is fully recyclable.

Insufficient suction power

Il Check if the dustbag needs to be replaced.
A Check if the filters need to be replaced.
[El Check if the electronic suction power control knob is in maximum position.

A Check if the nozzle, tube or hose is blocked up (fig. 32).

To remove the obstruction, disconnect the blocked-up item and connect it (as far as possible) in
reverse position. Switch the vacuum cleaner on to force the air through the blocked-up item in
opposite direction. Make the airflow suck the obstructing material out of the blocked-up item.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips Web site at
www.philips.com or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you will find its
phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your
country, turn to your local Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z instrukcja jego obstugi i zachowaj ja
na przysztos¢, do ewentualnej konsultacji.

» Korzystaj wytacznie z worka marki Philips s-bag™ lub z dotaczonego worka wielokrotnego
uzycia.

» Dzieci nie powinny korzysta¢ z urzadzenia bez opieki dorostych.

» Nie uzywaj odkurzacza do wciagania wody ani innych ptynéw. Nie wciagaj tez odkurzaczem
goracego popiotu.

» Podczas pracy odkurzacza nie kieruj jego weza w strong oczu lub uszu, ani nie wkiadaj go do
ust, itp.

» Jesli wciagasz odkurzaczem bardzo drobny pyt, pory worka moga sie zablokowa¢. To
uniemozliwia przeptyw powietrza.Wskutek tego wskaznik zapetnienia worka bedzie
sygnalizowat, ze nalezy wymieni¢ worek, nawet jesli nie jest on catkiem zapetniony.

» Nigdy nie wtaczaj urzadzenia bez filtra ochronnego silnika.WV ten sposéb mozesz bowiem
uszkodzi¢ silnik i skroéci¢ zywotnos¢ odkurzacza.

» Jesli uszkodzony jest kabel zasilajacy urzadzenie, musi on zosta¢ wymieniony lub naprawiony
przez firme Philips lub autoryzowany punkt serwisowy firmy Philips, gdyz czynnosci te
wymagaja specjalizowanych narzedzi i/lub czesci.

» Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sig, czy napigcie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

» Nie wolno uzywac¢ urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, kabel zasilajacy lub samo
urzadzenie.

» Poziom hatasu: Lc= 79 dB [A]

Przygotowanie do uzycia

Podtaczanie akcesoriow
Waz

Il Aby podtaczy¢ waz, wepchnij go energicznie do wnetrza urzadzenia i obréé w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara (Rys. ).

A Aby odfaczy¢ waz, przekre¢ go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara i
wyciagnij z urzadzenia.

Rura

Pofaczenie kulkowe (tylko w niektérych modelach)

Il Aby potaczyé rure z uchwytem, wtoz jej wezsza koncdwke, obracajac nia w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, w koncdwke szersza (Rys. 2).

W taki sam sposéb potacz z rurg inne akcesoria

A Aby je roztaczyé, obro¢ rure lub akcesorium w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu
wskazéwek zegara.

Potaczenie przyciskowe (tylko dla niektorych typow)
Il Potacz rure z uchwytem (ustyszysz charakterystyczne kliknigcie) (Rys. 3).
W taki sam sposéb potacz z rurg inne akcesoria

A Aby wyjaé rure z uchwytu, wci$nij przycisk blokujacy i wyciagnij ja (Rys. 4).
W ten sam sposéb mozna odtgczy¢ akcesoria.

Rura teleskopowa (tylko w wybranych modelach)
Il Ustaw rure na dtugosé, jaka najbardziej Ci odpowiada podczas odkurzania (Rys. 5).
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Nasadka

Nasadka uniwersalna (tylko dla niektérych modeli)
Nasadka uniwersalna stuzy do odkurzania zaréwno dywandw, jak i podtodg twardych.

Il Podtacz uniwersalna nasadke do urzadzenia.

A W celu odkurzania twardych podtdg weisnij odpowiedni przetacznik wahadtowy znajdujacy
sie na nasadce uniwersalnej, aby z obudowy dyszy wysunat sie pasek z wtosiem (Rys. 6).

Il Wecisnij ponownie przetacznik, aby pasek szczotki schowat sie w obudowie uniwersalnej
nasadki (Rys. 7).

Nasadka Reach & Clean (tylko w niektérych modelach)
Il Podtacz do rury nasadke Reach & Clean.

» Nasadki Reach & Clean mozna uzywac zaréwno do dywanéw, jak i do podtég o twardej
powierzchni. Nasadke mozna obraca¢ o kat 360 stopni, ustalajac cztery rézne pozycje,
umozliwiajace odkurzanie miejsc trudno dostgpnych. Gdy nasadka potozona jest w kierunku
wzdtuznym, moc ssania skupia sig w jej przedniej czesci (Rys. 8).

» Aby dostosowa¢ nasadke do typu oczyszczanej podtogi lub innego obszaru, umie$¢ swoja
stope we wskazanym miejscu, a nastepnie obro¢ rure do wymaganego potozenia (Rys. 9).

A Przy nasadce ustawionej poprzecznie i przy wysunietym pasku szczotki mozna odkurzaé duze
powierzchnie twardych podtég. Obréé rura do potozenia, w ktérym pasek szczotki wysunie
sie z obudowy dyszy,a sama nasadka pracuje cata swoja szerokoscia (Rys. 10).

[EA Przy nasadce ustawionej wzdtuz i przy wysunietym pasku szczotki mozna odkurzaé mate
powierzchnie twardych podtég. Obréé rure o kat 90 stopni w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazéwek zegara tak, aby znalazia sie¢ w potozeniu wzdtuznym wzgledem nasadki, z
paskiem szczotki wysunigtym z jej obudowy (Rys. 11).

A Przy nasadce ustawionej poprzecznie i przy schowanym pasku szczotki mozna odkurzaé duze
powierzchnie migkkich podtug. Obroé¢ rure o kat 90 stopni w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara, tak aby znalazta sie w potozeniu poprzecznym wzgledem nasadki, z
paskiem szczotki schowanym w jej obudowie (Rys. 12).

Hl Przy nasadce ustawionej wzdtuznie i przy schowanym pasku szczotki mozna odkurza¢ mate
powierzchnie migkkich podtog. Obréc¢ rure o kat 90 stopni w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazoéwek zegara, tak aby znalazta si¢ w potozeniu wzdtuznym wzgledem nasadki, z paskiem
szczotki schowanym w jej obudowie (Rys. I3).

Szczelindbwka, mata nasadka i mata szczotka (tylko dla niektérych modeli)
Il Podtacz szczelindwke (1), mata nasadke (2) lub mata szczotke (3) bezposrednio do uchwytu
lub do rury (Rys. 14).

Zacisk na akcesoria (tylko dla niektérych modeli)

» Zacisk na akcesoria mozna zatrzasnaé na rurze.
» Szczelindowke i mata nasadke mozna zatrzasna¢ na zacisku (Rys. 15).

Uzycie urzadzenia

Odkurzanie

Il Wyciagnij przewdd zasilajacy z odkurzacza i wtoz wtyczke do gniazdka sieciowego (Rys. 16).
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A Whacz urzadzenie, weiskajac whacznik znajdujacy sie na gérnej czesci odkurzacza.

[El Urzadzenie mozna przemieszcza¢ w dwojaki sposob:

» Odkurzacz mozna przemieszcza¢ w pozycji pionowej, podnoszac go za umieszczony z przodu
uchwyt (Rys. 17).

Mozna go réwniez przemieszcza¢ w pozycji poziomej, unoszac za pomoca uchwytu
umieszczonego u gory.

Regulacja sity ssania

Mozesz regulowac site ssania podczas odkurzania.
Il Reguluj moc zasysania za pomoca elektronicznego pokretta regulatora mocy (Rys. 18).

A Obréé pokretto do pozycji MAX, zapewniajacej maksymalna moc zasysania (Rys. 19).
Do czyszczenia bardzo brudnych podtdg twardych i dywanowych, ustaw maksymalna site ssania.

[Ell Obré¢ pokretto do pozycji MIN, zapewniajacej minimalna moc zasysania.
Uzywaj minimalnego poziomu mocy zasysania do odkurzania zaston, obruséw, itd.

Przechowywanie

Il Wytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego.
A Weciskajac odpowiedni przycisk, zwin przewdd zasilajacy (Rys. 20).

[El Ustaw odkurzacz w pozyciji pionowej i dotacz nasadke do odkurzacza, wsuwajac w szczeling
wystep na nasadce (Rys. 21).

Wymiana worka na kurz

»  Wymien worek, gdy tylko wskaznik zapetnienia go zmieni kolor (wtedy, gdy konicéwka nie
opiera si¢ o podtoge) (Rys. 22).

Il Wytacz odkurzacz i otwérz pokrywe (Rys. 23).
A Wepchnij do tytu uchwyt worka na kurz (Rys. 24).

El Wyciagnij wypetiony worek z uchwytu, pociagajac go ku gérze za tekturowe ucho;
spowoduje to uszczelnienie worka (Rys. 25).

¥ Wsun przednia tekturowa czesé nowego worka na kurz do dwoch rowkéw w uchwycie
worka. Po czym mozliwie najdalej wcisnij go ku dotowi (Rys. 26).

H Pociagnij do przodu uchwyt worka (ustyszysz charakterystyczny dzwiek) (Rys. 27).
Dopdki nie zatozysz nowego worka na kurz, nie bedzie mozna zamknaé pokrywy.

»  Zamiast workdw papierowych mozesz wykorzystywac réwniez worek wielokrotnego uzycia,
jesli stanowi on wyposazenie odkurzacza.Worek ten nadaje si¢ do ponownego uzytku po
oproznieniu go.

Aby wyjac i wiozy¢ worek wielokrotnego uzycia, postepuj wedtug instrukgcji obowiazujacej dla

workdéw papierowych.

Zamawianie workéw
Worki papierowe s-bag™ produkgji firmy Philips dostepne sa pod numerem FC8021.

Worki wielokrotnego uzycia marki Philips (nietkane) dostepne sa pod numerem FC8026.



POLSKI I3

Wymiana filtrow

Filtr ochronny na silnik

Filtr ochrony silnika nalezy wymienia¢ co rok.
Il Wytacz odkurzacz i otwérz pokrywe. Wyjmij filtr.
A W16z nowy filtr do uchwytu biafa strona skierowana ku przedziatowi na worek (Rys. 28).

Mikrofiler AFS (tylko dla niektdrych modeli)

Co 6 miesiecy wymieniaj mikrofittr AFS.
Mikrofiltr AFS usuwa wigkszo$¢ najdrobniejszych czastek z wydmuchiwanego powietrza.
Il Otwérz kratke znajdujaca sie z tytu urzadzenia i wyjmij ja (Rys. 29).

A Wyijmij stary filtr i umie$¢ $cianki boczne oraz dolng krawedz nowego filtra prawidtowo za
wystepami znajdujacymi sie na uchwycie wewnatrz kratki (Rys. 30).

Ell Ponownie wstaw kratke do odkurzacza, zahaczajac najpierw jej dolna krawedz wewnatrz
odkurzacza, a nastepnie wpychajac kratke w kierunku odkurzacza, az zatrzasnie sig¢ ona na
swoim miejscu.

Upewnij sie, ze filtr zostat umieszczony prawidtowo.

Filtr HEPA (tylko dla niektérych modeli)

Zamiast mikrofittra AFS niektére odkurzacze wyposazone sa w rewolucyjny fittr HEPA. Filtr ten
usuwa nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach domowych, ale réwniez mikroskopijne
szkodniki.

Filtr HEPA nalezy wymienia¢ co najmniej raz w roku.
Il Otworz kratke filtra i wyjmij filtr HEPA.

A Umies¢ nowy filtr za wspornikami. Sprawdz, czy umieszczone na filtrze logo firmy Philips
widoczne jest w prawym dolnym rogu (Rys. 31).

M Zamknij kratke filtra.

Zamawianie filtréw
Dwa mikrofiltry AFS oraz jeden filtr ochronny silnika dostepne sa pod numerem FC8032.

Filtry HEPA dostepne sa pod numerem FC8044.

Ochrona srodowiska

W celu utatwienia wtdrnego przetwarzania, plastykowe czesci urzadzenia zostaty oznakowane.

Kartonowe opakowanie zostato wykonane z makulatury i w pemni nadaje sie¢ do ponownego
przetworzenia.

Niewystarczajaca moc ssania

Il Sprawdz, czy zachodzi potrzeba wymiany worka na kurz.
A Sprawdsz, czy filtry nie wymagaja wymiany.

[EA Sprawdz, czy pokretto elektronicznego regulatora mocy zasysania ustawione jest w pozycji
maksymalne;.
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A Sprawdz czy nasadka, rura lub waz nie sa zablokowane (Rys. 32).

Aby udrozni¢ zablokowang rure, odtacz zablokowany element i podfacz go (mozliwie najdalej) w
odwrotnej pozycji. Wiacz odkurzacz, aby wymusi¢ przeptyw powietrza w zablokowanym elemencie
w kierunku przeciwnym niz podczas odkurzania. Spraw, aby silny przeptyw powietrza wyssat z
zablokowanego odcinka zatykajacy go przedmiot.

Gwarancja i serwis

Jesli cheesz skorzystaé z serwisu lub potrzebujesz informacji badz jesli masz jaki§ problem skontaktuj
sie z Biurem Obstugi Klienta lub zwré¢ sie do najblizszego punktu serwisowego dziatu AGD firmy
Philips (numery telefonéw znajdziesz w karcie gwarancyjnej).
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Inainte de utilizarea aparatului, cititi cu atentie aceste instructiuni si pastrati-le pentru consultdri
ulterioare.

» Folositi doar saci Philips s-bag™ sau sacul reutilizabil furnizat.

» Supravegheati intotdeauna copiii cind acestia folosesc aspiratorul.

» Nu utilizati aparatul pentru a aspira apd sau alte lichide. Nu aspirati niciodatd substante
inflamabile sau scrumul cu aspiratorul inainte ca acesta sid se fi ricit.

» Nu indreptati furtunul inspre ochi sau urechi si nici nu-l introduceti in gurd cand aspiratorul
este pornit, iar furtunul este conectat la aspirator.

» Cand aparatul este folosit pentru a aspira praf, porii sacului se pot astupa, blocand circulatia
aerului prin sac. Drept urmare, indicatorul "sac de praf plin" va indica necesitatea schimbarii
sacului chiar daci acesta nu este plin.

» Nu folositi niciodatd aparatul fard Filtrul de Protectie a Motorului.Aceasta poate duce la
deteriorarea motorului si poate scurta durata de functionare a aparatului.

» In cazul in care cablul se deterioreazi, acesta trebuie inlocuit la un centru service autorizat
Philips, intrucat sunt necesare unelte si/sau componente speciale.

» Tnainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicati pe aparat corespunde tensiunii
locale.

» Nu folositi aparatul dacd stecherul, cablul sau aparatul este deteriorat.

» Nivel de zgomot: Lc= 79 dB [A]

Pregitire de utilizare

Conectarea accesoriilor

Furtun

Il Fixati furtunul impingandu-I cu putere in aparat si risucindu-l in sensul acelor de ceasornic
(fig. I).

A Pentru a scoate furtunul, risuciti-l in sens invers acelor de ceasornic si trageti-l din aparat.
Tub

Cuplaj conic (doar anumite modele)

Il Pentru a fixa tubul pe méaner, introduceti capitul ingust in cel mai larg, rasucindu-I in sensul
acelor de ceasornic (fig. 2).

Folositi aceeasi metodd pentru a fixa accesoriile pe tub.

A Pentru a-l deconecta, risuciti tubul sau accesoriile in sens invers acelor de ceasornic si
trageti.

Cuplaj cu buton (doar anumite modele)
Il Conectati tubul pe méner (clic) (fig. 3).
Folositi aceeasi metodd pentru a fixa accesoriile pe tub.

A Pentru a deconecta tubul de pe méner, apisati butonul de blocare si trageti tubul (fig. 4).
Accesoriile pot fi deconectate in acelasi mod.

Tub telescopic (doar anumite modele)
Il Reglati tubul la lungimea cea mai confortabili pentru aspirare (fig. 5).

Duzi

Duza combinatid (doar anumite modele)
Duza combinatd poate fi folositd si pe mochete si pe suprafetele dure.
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Il Conectati duza combinati pe tub.

A Apisati cu piciorul pe comutatorul duzei pentru a scoate din carcasa duzei periuta folositi
pentru curitarea suprafetelor dure (fig. 6).

[EA Apisati din nou cu piciorul pe comutator pentru a introduce periuta la loc in carcasi (fig. 7).

Duza Reach & Clean (doar anumite modele)
Il Conectati duza Reach & Clean pe tub.

» Duza Reach & Clean poate fi folosita atit pentru covoare cat si pentru podele. Duza poate fi
rasucitd la 360 de grade in 4 pozitii diferite, permitandu-vd si aspirati locurile greu accesibile
intr-un mod cat mai usor. Cand duza este pozitionatd pe lungime, puterea de aspiratie este
concentratd spre portiunea din fatd a acesteia (fig. 8).

» Pentru a ajusta duza in functie de tipul de suprafatd ce urmeazi a fi curdtatd, puneti piciorul
pe locul indicat si rasuciti tubul pand ce duza este in pozitia dorita (fig. 9).

A Cu peria pozitionati pe litime si cu perii scosi, puteti curita suprafete dure, intinse. Rasuciti
duza pand ce scoateti periuta din compartimentul acesteia si pana o pozitionati pe litime
(fig. 10).

[ Cu duza pozitionati pe lungime si cu perii in exterior, puteti curita suprafete dure, mici.
Résuciti tubul 90 de grade in sens invers acelor de ceasornic pand ce duza e pozitionati pe
lungime cu perii scosi din compartimentul acesteia (fig. | I).

A Cu duza pozitionati pe litime, dar cu perii in interior, puteti curita suprafete moi, intinse.
Rasuciti tubul 90 de grade in sens invers acelor de ceasornic pentru a pozitiona duza pe
latime si pentru a introduce periuta in compartimentul acesteia (fig. 12).

IH Cu duza pozitionati pe lungime, dar cu perii in interior, puteti curita suprafete moi, mici.
Rasuciti tubul 90 de grade in sens invers acelor de ceasornic pentru a pozitiona duza pe
lungime si pentru a introduce periuta in compartimentul acesteia (fig. |3).

Duzd cu fantd, duzd micad si perie mica (doar anumite modele)
Il Conectati duza cu fanti (1), duza mici (2) sau peria mici (3) direct pe maner sau pe tub
(fig. 14).

Suport accesorii (doar anumite modele)

» Suportul pentru accesorii poate fi fixat pe tub.
» Duza cu fantd si duza micid pot fi fixate pe suport (fig. I5).

Utilizarea aparatului

Aspirarea

Il Trageti cablul din aparat si introduceti stecherul in prizi (fig. 16).
A Porniti aparatul apisand cu piciorul butonul pornire/oprire de deasupra aparatului.
[EA Aparatul poate fi transportat in doui moduri:

» Puteti transporta aspiratorul vertical, ridicindu-l de manerul din partea din fatd a aparatului
(fig. 17).
» Puteti transporta aspiratorul orizontal, ridicindu-l de manerul de deasupra aparatului.
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Reglarea puterii de aspirare

Puteti regla puterea de aspirare in timpul functionarii aparatului.
Il Reglati puterea de aspirare cu ajutorul comutatorului electronic (fig. 18).

A Risuciti comutatorul pe MAX pentru putere maximi de aspirare (fig. 19).
Folositi puterea maximd de aspirare pentru covoare foarte murdare si pentru podele dure.

[l Risuciti comutatorul pe MIN pentru putere minima de aspirare.
Folositi puterea minima de aspirare pentru perdele, fete de masa, etc.

Il Opriti aparatul si scoateti stecherul din prizi.
A infisurati cablul apasand butonul de infisurare a cablului (fig. 20).

[EA Puteti pune aparatul in pozitie verticald si puteti atasa duza de aparat introducind muchia
acesteia in fanta speciali (fig. 21).

Inlocuirea sacului de praf

» Inlocuiti sacul de praf imediat ce indicatorul de sac plin Tsi schimbi culoarea (cind duza nu
este agezatd pe podea) (fig. 22).

Il Opriti aparatul si deschideti capacul (fig. 23).
A impingeti suportul pentru sac inapoi (fig. 24).

[EA Scoateti sacul de praf plin din suport trigand de clema din carton, care va determina sigilarea
sacului (fig. 25).

A Introduceti sacul de praf in compartiment culisand portiunea de carton a sacului in cele doui
nise ale suportului. Apdsati cat mai mult posibil (fig. 26).

H impingeti suportul inainte (veti auzi un clic) (fig. 27).

Nu puteti Inchide capacul dacd nu ati introdus un sac nou.

» Puteti folosi sacul reutilizabil, daci este furnizat, in locul sacilor de hartie. Sacul reutilizabil
poate fi folosit si golit in mod repetat.

Pentru scoaterea si introducerea sacului reutilizabil, respectati aceleasi instructiuni ca pentru

nlocuirea sacilor de hartie.

Comandarea sacilor de praf
Sacii de hartie Philips s-bag™ sunt disponibili cu numarul de cod FC8021.

Sacii reutilizabili netextili sunt disponibili cu numarul de cod FC8026.

Inlocuirea filtrelor

Filtru Protectie Motor

Tnlocuiti filtrul de protectie a motorului o dati pe an.
[ 1 | Opriti aparatul si deschideti capacul. Scoateti filtrul.

A Introduceti un nou filtru in suport cu portiunea albi orientati spre compartimentul sacului
de praf (fig. 28).
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Micro Filtru AFS (doar anumite modele)

Tnlocuiti Micro Filtrul AFS o dati la 6 luni.
Micro Filtrul AFS indepdrteazd o mare parte din cele mai mici particule din aerul evacuat.
Il Deschideti grilajul din spatele aparatului si scoateti-I (fig. 29).

A Scoateti filtrul vechi i fixati bine marginile noului filtru sub muchiile suportului din interiorul
grilajului (fig. 30).

A Reintroduceti grilajul in aparat fixand mai intai partea inferioari si impingandu-| pani se
fixeaza.

Asigurati-va ca ati montat corect fittrul.

Filtru HEPA (doar anumite modele)

Tn locul Micro Fittrului AFS, unele aparate sunt dotate cu fittrul inovator HEPA. Acest fittru nu
absoarbe numai particulele de praf ci si organismele microscopice nocive.

Tnlocuiti fittrul HEPA cel putin o datd pe an.
Il Deschideti grilajul filtrului si scoateti filtrul HEPA.

A Fixati noul filtru in spatele muchiilor. Logo-ul Philips de pe filtru trebuie si fie vizibil in coltul
de jos din dreapta (fig. 31).

A inchideti grilajul filtrului.

Comandarea filtrelor
Doua Micro Fittre AFS si un Filtru Protectie Motor sunt disponibile cu numarul de cod FC8032.

Filtrele HEPA sunt disponibile cu numdrul de cod FC8044.

Protejarea mediului

Pentru a putea fi reciclate, componentelor din plastic ale aparatului li s-au atribuit coduri.

Ambalajul din carton a fost fabricat din materiale reciclate si este la randul lui complet reciclabil.

Putere de aspirare insuficientd

Il Verificati daci trebuie si inlocuiti sacul de praf.
A Verificati daci filtrele trebuie inlocuite.
[EA Verificati daci butonul electronic de reglare a puterii de aspirare este pe pozitia maxima.

A Verificati daci duza, tubul sau furtunul nu sunt infundate (fig. 32).
Pentru a indepdrta blocajul, deconectati componenta infundata si fixati-o (cat mai mult posibil)
invers. Porniti aparatul astfel incat blocajul sd fie suflat in afard.

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugdm sa vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sd contactati Departamentul Clienti din tara dumneavoastra (veti gdsi numarul
de telefon in garantia internationald). Daca Tn tara dumneavoastra nu exista un astfel de
departament, contactati furnizorul dumneavoastrd Philips sau Departamentul Service pentru
Aparate Electrocasnice si Produse de ingrijire Personald Philips.
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BHumaHue

[pexAe YeM HauaTb MNOAL30BATLCSA MPUBOPOM, BHYMATEABHO O3HAKOMbTECH C HACTOSALLMM
PYKOBOACTBOM W COXPaHWTE €ro B Ka4eCTBe CrpaBOMHOrO Marepuana.

» T[loAb3ylTech TOABKO MellKaMU-TbIAec6OpHMKamMu s-bag™ komnaHum «DUAMICH UAM
BXOASILLIMMM B KOMMAEKT MOCTaBKM MELLIKOM-MbIA€C60PHUKOM MHOFOKPAaTHOTO UCMOAB30BaHMS.

» AeTaM paspellaeTcs MOAb30OBaTbCS MbIAECOCOM TOALKO MOA MPUCMOTPOM B3POCABIX.

» 3anpeluaertcs y6upaTb NbIAGCOCOM BOAY MAU APYTMeE XMAKOCTU. 3anpeluaetcs ybuparb
MbIAGCOCOM OFHEOMaCHbIE BELLLECTBA, @ TaKXKe FOPsYMI MemneA, AC TeX Mop, MoKa MneneA He
OCTbIHET.

» He HanpaBAsfiTe LIAQHT B CTOPOHY A3 MAM YLLIEX M He MOMeLLaNTe ero B poT Mpu
paboTaioLLeM MbIAeCOCe U MOACOEAMHEHHOM K HEMY LLAAHre.

» Ecav mbinecoc ncnoabsyeTcs aAas cOopa MEAKOW MblAM, MOPbI MeLLKa-MbIAeCO6OpHUKa MOTyT
33COPUTbHCS, 3aTPYAHSIS TEM CaMbIM MPOXOXKAEHUE BO3AYXa Yepes MeLLOK-Mblaec6opHuMK. B
pesyAbTaTe MHAMKAaTOP 3arOAHEHMUS MeLlKa-NMbIAeCOGOPHMKA MOKAXKET, YTO MeLLOK-
NbIAECOOPHMK HY)KAAETCS B 3aMEHE, XOTS OH He 3arOAHEH.

» 3anpeluaeTcs NOAb30BATbCS MbIAECOCOM 6e3 GUABLTPA 3aLLUTbI ABUTATEAS], MOCKOAbKY 3TO
MOXET NPUBECTU K MOBPEXXAECHUIO ABUraTeAsl U COKPALLLEHMIO CPOKA CAYXKObl MblAecoca.

» EcAv noBpexA€H LUHYp MUTaHUs, Er0 MOXHO 3aMEHUTb AULLb B YTOAHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LLeHTpe KoMnaHun «DUAMMCY, T.K. AAS 3aMeHbl TPeOYIOTCS creLMaAbHble MHCTPYMEHTbI U
AETaAn.

» VY6eanTech, 4TO HOMUHAABHOE HaMpsXXeHUe, YKasaHHOe Ha 3aBOACKOM TabAMuKe npubopa,
COOTBETCTBYET HaMpsXKEHUIO SAEKTPOCETH Y BaC AOMa.

» 3anpelleHO NMOAb30BATLCS SAEKTPOTNPUOOPOM, ECAU CeTeBast BUAKA, CETEBOM LLIHYP MAU CaMm
np1bop HencrpaseH.

» YposeHb wyma: Lc= 79 ab [A]

MoAroToBKa nbiAecoca K pa6oTte

\/CTaHOBKa aKceccyapos

LAaHr

Il Ars noAcoeAMHEHMs WAAHIA K MBIAECOCY BCTaBLTE €rO B MIAGCOC M MOBEPHUTE MO YaCOBOM
cTpeake (puc. I).

n AAFI OTCOEAUNHEHUA LUAAHIa MOBEPHUTE €ro NpoTuBe YyacoBom CTPEAKN U BblHbTE U3
nblA€coOCa.

Tpy6bka

KoHycHoe coeanHeHMe (TOAbKO OTAEAbHbIE MOAEAM)

Il Ars noacoeanHeHns TPy6KHM K pyuKe, BCTaBbTE Y3KYIO CEKLMIO B 6OAE LUMPOKYIO 1
MOBEPHUTE ee MO YaCOBOM CTPeAKe (puUc. 2).

[NoACOeAMHUTE aKceccyapbl K TPyOKe aHaAOrMUHbIM OOPa3oM.

n AAFI OTCOCAUHEHUA TP)’6KI4 WA HaCaAKHK, MOBEPHUTE €€ NpOTUB YaCcoBOM CTPEAKU U
NOTAHUTE 3a Hee.

KHOMOUHOE COeAMHEHME (TOALKO OTAEALHbIE MOAEAN).
Il MoacoeamHuTe Tpy6Ky K pyKosaTKe (A0 LieAdKa) (puc. 3).
MoACOEAMHITE aKcecCyapbl K TPy6Ke aHaAOrUUHBIM O6Pa3OM.

A Ars oTcoeaMHEHMS TPYBKM OT PYKOATKM HOXXMMUTE Ha GUKCUPYIOLLYIO KHOMKY M BbIHbTE
TPY6Ky u3 pykosTku (puc. 4).
Hacaakm MOXHO OTCOEAMHUTD aHAAOTMUHbIM OBPA3OM.
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TeAeckonuyeckas TpyOKa (TOALKO OTAEAbHbIE MOAEAM).
Il Orperyaupyiite aAauHY Tpy6KM, caeAaB ee Hanboaee YAOBHOWM AAS YBOPKM MpM MOMOLLM

nblaecoca (puc. 5).

Hacaaka

KOMGMHMPOBaHHaH HaCaAKa (TOAbKO OTAEAbHbIE MOAeAVI)
KOM6MHMPOB&HH)/}O HacaAKy MOXHO MCMOAb30BaATb AAA >/60|DKI/I KOBPOBbIX I'IOKprT\/Il/I1 AN XKECTKNX
MOAOB.

Il MoacoeanHuTe KOMBUHMPOBaHHYIO HacaAKy K Tpy6Gke.

A HaxxmuTe Horok nepekAloUaTeAb, paCNOAOXKEHHbII Ha BEPXHEWN YacT KOMGUHUPOBaHHO
HaCaAKM, YTOObI BbIABUHYTb M3 KOPMYCa HACAAKMU AEHTY LLLETKU AASl YOOPKM XKECTKMUX MOAOB

(puc. 6).

[l Onsatb HaMUTE KavaloLLMKCA NepeKAIoYaTeAb, YTOBbI yBpaTh YMCTALLYIO NOAOCKY B KOPMYC
KOMGWMHMPOBaHHOW Hacaaku (puc. 7).

Hacaaka Reach & Clean (ToAbKO OTAEAbHbIE MOAEAM)
Il MoacoeaunnuTe Hacaaky Reach & Clean k Tpy6ke.

» Hacaaky Reach & Clean MO>KHO MCMOAb30BaTb AASl YBOPKM KOBPOB MAM YKECTKMUX MOAOB.
Hacaaky MoxkHO noBopaumBatb Ha 360 rpaaycoB, ycTaHaBAMBas B 4 pasAmyHble MO3ULUK, YTO
MO3BOASIET BaM AErKO y6upaTb TPYAHOAOCTYMHbIE MeCTa C NMOMOLLbIO Nblrecoca. Koraa
HacaAKa OpPMEHTUMPOBaHa MPOAOALHO, BCAChIBAIOLLLAS CMAA BYAET MAKCUMAAbHOW B MEPEAHEN
YacTu Hacaaku (puc. 8).

» AAf TOro 4To6bl YCTaHOBUTb HAaCaAKY C yYETOM TUMA MOAA U OHYULLLAEMOWN MAOLLLAAM,
MOCTaBbTE HOTY, KaK MOKa3aHO Ha MAAIOCTPALIMM, @ 3aTEM MOBOpaYMBanTe TPyGKy A0 Tex mop,
noka HacaAKa He GyAeT OpPMEHTUPOBaHa B HY>XHOM HarpasAeHuu (puc. 9).

A Koraa HacaaKa OpMeHTUpOBaHa MOMepeK, a AeHTa LLETKU HaXOAUTCA CHapyXMU, Bbl MOXKETe
ybupatb ecTKune NoAbl 60AbLLON NAoWwaAn. [ToBopaynBanTe TpyOKy A0 Tex Nop, Moka u3
KOpryca HacaAKM He MOSBUTCA AEHTa LLETKU, U HacaAKa He BYAET PacroAOXKeHa Ha AMHUM,
nepneHAMKyAsipHou Tpy6ke (puc. 10).

[Ell Koraa Hacaaka op1eHTMpOBaHa MPOAOABHO M AEHTa LLLETKM OTOTHYTa, Bbl MOMKETE OUMCTUTL
HeBOABLLOW y4acTOK MOAA C TBEpPABIM MOKpbITHeM. [MosopaunsanTe Tpybky Ha 90 rpaaycos
MPOTUB YACOBOM CTPEAKM, MOKa HaCaAKa He BYAET OPMEHTUPOBaHa MPOAOALHO TPybKe, a
A€HTa Bce elue ByAeT BbIABUHYTa M3 Kopnyca Hacaaku (puc. | ).

I} Koraa HacaaKa OpMEHTMpOBaHa MOMEpeK, M AGHTA LLETKU CAOMKEHa BHYTPM, Bbl MOXKETE
y6u1paTh C MOMOLLBIO MbIAECOCA MSIFKME HaMOAbHblE MOKPbITUS, UMeIoLLME BOAbLLYIO
naowwaab. MosopaunsarTe HacaaKy Ha 90 rpaAycoB MpOTMB YaCOBOM CTPEAKM, YTOBbI OHa
OKa3aAacb BHOBb PaCMOAOXKEHHOW MOMEPEK, a AEHTa LETKU UCHE3AQ B KOPYCe HAacaAKM (pUC.
12).

IH Koraa Hacaaka Op1eHTMPOBaHa MPOAOABHO, 2 AGHTa LUETKW yBpaHa, Bbl MOXeTe O4UCTUTL
HeBOABLIOW Y4aCTOK MOAa € MSArkuM rokpbiTueM. CHoBa nosepHuTe Tpy6ky Ha 90 rpasycos
MPOTUB YaCOBOW CTPEAKM, MOKA HACaAKa He ByAET OPUEHTUPOBaHA MPOAOABHO TpybKe, Npu
3TOM A€HTa BCe elle ByAeT CAOXKeHa B Kopryce Hacaakm (puc. |3).

LLleaeBas HacaaKa, MaAas HacaAKa M MaAas LLETKa (TOABKO B HEKOTOPbIX MOAEASX)
Il MoacoeanHuTe weaesyio Hacaaky (1), Mayio HacaaKy (2) MAM Maayio WweTKy (3)
HeroCpeACTBEHHO K PYKOSITKe UAM K Tpybke (puc. 14).
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DUKCaTOPp AASl HACAAOK (TOABKO B HEKOTOPBIX MOAEASIX)

» ®DuKcaTop AAS HACAAOK AETKO MOACOEAMHUTB K TPyOKe.
» LlleAeBas HacaAKa M MaAas HacaAKa MOTyT 6biTb 3aKpenAeHbl B GUKCATOPe AASl HACAAOK

(puc. 15).

MopaaokK pa6oTbi

Mopsiaok paboTbl

Il BuiTaHUTE WHYP NUTaHMA U3 MBIAGCOCA M BCTABLTE BUAKY LUHYPa MMTaHUA B PO3ETKY
aAnekTpoceTH (puc. |6).

A BraioumTe nbiaecoc, Haxas Horor kHornky ON/OFF (BKA./BbIKA), pPacNOAOXKEHHYIO Ha
BEPXHEN MaHEeAM MblAecoca.

[El Mbuinecoc MoXHO nepeHOCHTL ABYMS clocobamu.

» Bbl MOXeTe nepeHOCUTDb MbIAECOC BEPTUKAABHO, MOAHUMAS €70 32 PyUKY, PACTIOAONKEHHYIO Ha
nepeAHel cTopoHe nbiAecoca (puc. 17).

Bbl MOXXeTe NepeHOCUTb MbIAECOC FOPU3OHTAABHO, MOAHMMAS €ro 3a PYUKY, PACMIOAOXKEHHYIO
Ha BEpPXHeN CTOPOHE MblAECOCa.

PeryAleosKa CUAbI BCaCblBaHUA

Bbl MoxkeTe peryArpoBaTh CUAy BCachiBaHys B mpouecce YOopKu.

Il PeryavpoBka cuAbl BcachiBaHUs MPOM3BOAMTCS C MOMOLLBIO 3AEKTPOHHOTO MepeKAloUaTeAs
(puc. 18).

A AAs yCTaHOBKM MaKCMMAABHOM CUABI BCAChIBAHMS MOBEPHUTE MEPEKAIOUYaTEAb B MOAOKEHUE
MAX (puc. 19).

AN OUMCTKN OUEHb MPS3HBIX KOBPOB M YBOPKM KECTKMX MOAOB YCTaHaBAVBAMTE MEPEKAIOHATEAD

CWAbI BCACbIBAHWA Ha MaKCUMaAbHOE 3HaYeHME.

B AAFI YCTaHOBKU MWHUMAABHOM CUAbI BCACbIBaHUSA NOBEPHUTE NEPEKAIOYATEAb B NMOAOXKEHUE
MIN.

,A'/\H OYMCTKNM 3aHABECOK, CKaTepTel/’l M TA. yCTaHaB/\VIBalﬂTe NEPEKAIOYATEADL CUABI BCACbIBAHNA Ha

MWHNUMaAbHOE 3HaAYEeHME.

Il BoikAtoumTe MblACOC M OTCOEAMHUTE CETEBOW LIHYP OT PO3ETKU 3AEKTPOCETH.
A CmotadiTe WHyp NuTaHus, HaXaB Ha KHOMKY NepeMoTKM wHypa (puc. 20).

El VcraHoBuTe MblAeCOC B BEPTUKAABHOE MOAOXKEHME M 3aKPEnUTe HAaCaAKY Ha MbIAeCOCe,
BCTaBMB pebpo HacaakM B mas (puc. 21).

3ameHa MeLI.IKa-I'IbIAeCGOPHMKa

» 3aMeHy MellIKa-NbIAeC6OPHMKA CACAYET NPOU3BOAUTH, ECAU MIMEHMACS LIBET MHAMKATOPA
3arMOAHEHMs MelliKa (B TeX CAy4asiX, KOTAQ HacaAKa He HaAXOAMTCS Ha MoAy) (puc. 22).

Il BoikaioumTe Nblrecoc M OTKpOWTE KpbIWKY (pUc. 23).
A OtkuHbTe AepaTeAb nbirec6opHUKa (puc. 24).

El VAaauTe 3aM0AHEHHbIN MELIOK-NbIAGCBOPHUK U3 AEPYKaTeAsl, MOTAHYB 3 KapTOHHbIN A3bIYOK
BBEPX, MPU 3TOM MeLLIOK-MbIAeCOOPHUK aBTOMaTUYECKM 3aKpbiBaeTcs (puc. 25).
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IZ BcraBbTe KapTOHHYIO FOPAOBMHY HOBOFO MeLLKa-NbIAeCGOPHMKA B HanpaBAsioLLmMe Nasbl
Aepxarteas. [1poaBUHbTe ero BHU3 A0 ynopa (puc. 26).

IHl Motauute Aepateb MeluKa-nbliaec60pHUKa Ha cebsi (Bbl yCABILUMTE LieAdok) (puc. 27).
EcAM MelLOoK-NbIAeCOOPHIK He YCTaHOBAEH, Bbl HE CMOXETE 3aKPbiTb KPbILLKY MblAeCoCa.

» BMecTo 6yMaXKHbIX MELLKOB-MbIACCOOPHMUKOB Bbl MOXETE MOAb30BaTbCS BXOAALLMMM B
KOMIMAEKT MOCTaBKM MELUKaMW MHOTOKPaTHOTO UCMOAb30BaHMs. MelukaMmM MHOroKpaTHOro
MCMOAb3OBAHWSA MOXHO MOAb30BATbCS M OMOPOXKHATb MHOFOKPATHO.

AN YAGAEHWS U YCTaHOBKM MELUKa-MbIAECOOPHUKA MHOMOKPATHOMO MCMOAB30BaHMS MPOCTO

CAEAYVITE UHCTPYKUMAM MO 3aMeHe BYMaXKHbIX MELLKOB-MbIAECOOPHMKOB.

[NprobpeTeHne MelLKOB-NbIAeCOOPHUKOB
B npoaaxke nmeloTcs BymarkHble MellKku-nblaecbopHimki Philips s-bag™ Homep moaean FC8021.

B npoaaxe MMEIOTCS HeTKaHble MELLKW-MbIAECOOPHMKI MHOMTOKPATHOMO MCMIOAB30BaHMS, HOMEP
Moaean FC8026.

@MApr 3alLUTbI ABUTATEAA

3ameranTe OUALTP NOCTOAHHOW 3alLUMThI ABUrATEAS Pa3 B MOA.
Il BoikaioumTe NblAGCOC M OTKPOWTE KPLILKY. YAaAUTE GUABTP.
A BcrasbTe HOBBIV GUALTP B AepXKaTeAb TaK, 4To6bl ero 6eAas CTOpoHa GbiAa HarpaBAeHa B

HarpaBAeHUU AeprKaTeas ¢uAbTpa (puc. 28).

®uabtp AFS Micro (TOAbKO B HEKOTOPbIX MOAEASIX)

3ameHsanTe OuabTp AFS Micro pas B 6 mecsLeB.

@uabTp AFS Micro yaaBAMBaeT BOABLLYIO YaCTb MEABYAMLLMX YaCTHL, COAEPXKALLMXCS B BEITAXHOM
BO3AYXeE.

Il Otkpovite pelueTky B 3aAHeN YacTH NblAeCOCa U BbiHbTE ee (puc. 29).

A BuibTe cTapbii GUALTP M MPaBUALHO YCTaHOBUTE HOBbIM GUALTD, Tak YTOBbI 6OKOBbIE
CTOPOHbI U HUXKHSASI CTOPOHA GUABTPA HAXOAMAUCH 3a pebpamu paepkateas (puc. 30).

[El MocrasbTe pelweTKy Ha MecTo, BCTaBMB Kpali OCHOBaHUS PELUETKM B MbIAECOC U BABUras
PELUETKY B MbIAECOC, MOKA HE YCABILLWUTE LLEAYOK.
V6eANTECh, UTO GUABTP YCTAaHOBAEH MPaBMABHO.

®OuabTp HEPA (TOABKO B HEKOTOPBIX MOAEASIX)

BmecTo duabTpa AFS Micro, mbinecoc MOXeT bbiTb 0bopyaoBaH puasTpom HEPA ¢ kayecTBeHHO
HOBBIMYW CBOWCTBaMM. DTOT GUALTP YAGBAMBAET HE TOABKO OBBIYHYIO AOMALLHIOK MblAb, HO W
MMWKPOCKOTMMYECKMX MapasnTOB.

OuasTp HEPA creayeT 3aMeHsTb He pexxe OAHOMO pasa B roA.
Il Orkpovite peweTtky duabTpa U BbiHbTe GuAbTp HEPA.

A VcranosuTte HoBbIM $UALTp 32 ckobon. YbeanTech, HTO AOrOTUN GUABTPA HAXOAUTCS B
HUXXHEM npaBoM yray (puc. 31).

[EA 3akpovite pewerky.
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3aKa3s puabTpOB
B npoaaxe nmeloTcst KOMIAEKTBI 13 ABYX GpMAbTPOB AFS Micro 1 oAHOrO PMABTPA 3aLLMTHI
ABvraTess, Homep moaean FC8032.

B npoaaxe nmetoTcs puasTpbl HEPA, Homep moaean FC8044.

OXxpaHa OKpY>KaloLLLEN CPEADI

,A'/\F! obaeryeHms BTOPVMHOI}] Hepepa60TKM MAACTMaCCOBbIE AETAAM MbIAECOCA NMPOMAPKMNPOBaHbI.

KapToHHas ynaKkoBKa M3roTOBAEHA W3 BTOPCHIPbA M BIMOAHE MPUrOAHa AASt BTOPUYHOW NepepaboTKU.

HeAOCTaTO‘-IHaFI CUAQ BCacCbiBaHUA:

Il MposepbTe, He HyKHO AM 3aMEHUTL MELIOK-MbIAECEOPHMUK.
A MposepbTe, He TpebyloT AM 3aMeHbl GUALTPSI.

n I'Ipoaepre, YCTAaHOBAE€H AU 3AeKTp0HHbIl/’1 nepeKAlo4YaTeAb Ha MaKCMMAaAbHOE 3HaYeHUE CUADI
BCaCblBaHUA.

A MpogepbTe, He 3acopeHbl AU HacaAKa, TPY6Ka MAM WAAHT (puc. 32).

AN YAGAEHWS 3aCTPABLLENO MYCOPA, CHUMUTE 3aBMBLLYIOCS AETaAb M BCTaBbTe ee (HACKOABKO 3TO
BO3MOXHO) 06PATHBIM KOHLOM. BKAIOUMTE MbiAeCOC, 4TOGbI MPOAYTH 3aCOPHMBLLYIOCA AETaAL
BO3AYXOM B OBPaTHOM HarpasAeHM.

lMapaHTHAa u 06cay>kuBaHue

o NoBoAy OBCAYXKMBAHWS, MOAYHEHWA AONOAHUTEABHOW MHGOPMALIMK, MAM B CAyHae BO3HUKHOBEHWS
Kakunx-Anbo npobaem, obpaltavTecs Ha Web-cant komnaHum @uannc no aapecy www.philips.com
WAW B LEHTP KoMMaHnn «DUAMMC» Mo 0BCAy»KMBaHMIO NOTpebuTeAel B Bawen ctpaHe (Bol HaaeTe
€ro HoMep TeAepoHa Ha MEXAYHAPOAHOM rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAn moaobHbIV LieHTp B Bawen
CTpaHe OTCYTCTBYET, 06paTuTeCh B Bally MeCTHylo TOproByio opraHu3aLmio koMnaHun «DuaMncs
MAW cepBrCHOe oTaeAeHue komnaHun Philips Domestic Appliances and Personal Care BV
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Nésledujici instrukce peclivé prectéte drive, nez s pristrojem zacnete pracovat. Uschovejte je pro
pripadna pozdé&jsi nahlédnuti.

» Pouzivejte vyhradné prachové sacky Philips s-bag™ nebo prachové sacky pro vicenasobné
pouziti.

» Détem dovolte s vysavatem pracovat jen kdyz je mate pod dohledem.

» Nikdy nevysavejte vodu nebo jinou tekutinu.Téz nikdy nevysavejte hoflavé substance nebo
popel, pokud neni zcela vychladly.

» Hadici nikdy nesméfujte proti o¢im nebo usim, pokud je vysava¢ v chodu a hadice je k
vysavacdi pripojena.

» Pokud vysava¢em vysavate jemny prach, mohou se péry prachového sa¢ku ucpat dfive, nez se
sacek zcela zaplni. Indikator napInéni prachového satku vas proto informuje, Ze je tieba
prachovy sa¢ek vyménit a to i diive, nez je ve skutecnosti piny.

» Nikdy nepouzivejte vysava¢ bez vlozeného ochranného filtru motoru.To by mohlo vést ke
zkraceni Zivotnosti, piipadné k poskozeni motoru.

» Pokud by byl poskozen sitovy piivod, musi byt oprava svéiena vyhradné autorizovanému
servisu firmy Philips, protoze k vyméné jsou poti‘ebné nejen specidlni nahradni dily, ale i
specidlni nastroje.

» Drive nez pristroj pripojite do sité zkontrolujte, zda napéti, udané na pristroji, souhlasi s
napétim ve vasi svételné siti.

» Pokud byste zjistili zavadu na zastréce, na pitivodnim kabelu nebo na pristroji, dale ho
nepouzivejte.

» Hladina hluku: Lc = 79 dB (A)

Priprava k pouziti
Pripojovani prislusenstvi
Hadice

Il Hadici k pistroji pripojite tak, ze ji do pistroje zasunete a zajistite ototenim ve sméru
pohybu hodinovych rucek (obr. 1).

A Hadici od pristroje odpojite tak, Ze i ototite proti sméru pohybu hodinovych ruéek a z
pristroje vysunete.

Trubky

Koénické pripojeni (pouze nékteré typy)

Il Trubku upevnite na rukojet’ tak, ze uzsi dil zasunete do $ir$iho a soutasné jednim dilem mirné
poototite ve sméru pohybu hodinovych rucek (obr. 2).

Shodnym zplsobem pripojte k trubici prislusenstvi.

A Jednotlivé dily odpojite tak, Ze je mirné poototite proti sméru pohybu hodinovych rugek a
soucasné je vysunete.

Propojeni se zajistovacimi prvky (pouze nékteré typy)
Il Pripojte trubku k rukojeti (ozve se zaklapnuti) (obr. 3).
Shodnym zplsobem pripojte k trubici prislusenstvi.

A Rukojet’ odpojite od trubice tak, Ze nejprve stisknete uvoliiovaci tlaéitko a pak trubku z
rukojeti vysunete (obr. 4).
Prislusenstvi odpojite shodnym postupem.

Teleskopicka trubka (pouze nékteré typy)
Il Nastavte délku trubky tak, aby vysavani bylo co nejpohodIngjsi (obr. 5).
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Hubice

Viceucelova hubice (pouze nékteré typy)
Vicelcelovou hubici Ize pouZit pro vysavani kobercl nebo tvrdych podlah.

Il Viceucelovou hubici pripojte k trubce.

A Seslapnutim pirepinage na horni strané vicetéelové hubice nohou mizete vysunout z hubice
karta¢ (pro vysavani tvrdych podlah) (obr. 6).

[El Opét seslapnéte nohou kolébkovy pirepinag, aby se kartdéova vlozka do hubice zasunula
(obr. 7).

Hubice (pouze nékteré typy)
Il Pripojeni hubice Reach & Clean k trubce.

» Hubici Reach & Clean Ize poutzit pro vysavani kobercii nebo tvrdych podlah. Hubici Ize
nata&et o 360°do &tyF riznych poloh.To umoZiuje vysavat i v t&zko dostupnych mistech, kam
se se standardni hubici Ize jen velmi obtizné dostat. Pokud je hubice orientovana podélnég, je
sani soustfedéno na piedni ¢ast hubice (obr. 8).

» K nastaveni hubice na druh podlahy a vysiavané misto, polozte nohu na oznaceny bod a
otocte trubku tak daleko, az je hubice v pozadovaném nastaveni (obr. 9).

A S hubici nasiit a s vysunutym karta¢em miizete vysavat velké plochy tvrdych podlah. Ototte
trubici az se karta¢ vysune z hubice a hubice bude situovana nasir (obr. 10).

X S hubici nastavenou podélné a s vysunutym karta¢em miizete vysavat malé tvrdé podlahové
plochy. Otoéte trubici o 90° proti smé&ru posuvu hodinovych ruéek aZ je hubice v podélné
poloze a kartac¢ je vysunut (obr. I I).

A S hubici nastavenou nasii a se zasunutym kartaéem miizete vysavat velké mékké podlahové
plochy. Otoéte trubici o 90° proti sméru posuvu hodinovych ruéek aZ je hubice v poloze
nasif a karta¢ je zasunut (obr. 12).

H S hubici nastavenou podélné a se zasunutym kartdéem mizete vysavat malé mékké
podlahové plochy. Ototte trubici o 90° proti sméru posuvu hodinovych ruéek az je hubice v
podélné poloze a kartac je zasunut (obr. |3).

Stérbinové hubice, mald hubice a maly karta¢ (pouze nékteré typy)
Il Stérbinovou hubici (1), malou hubici (2) a maly kartd¢ (3) méizete pFipojit pfimo na rukojet’
nebo na trubku (obr. 14).

Drzak prisluSenstvi (pouze nékteré typy)

» Drzak prislusenstvi Ize jednoduse zaklapnout na trubku.
» Do drzaku Ize upevnit malou hubici nebo $térbinovou hubici (obr. 15).

Pouziti pFistroje

Vysavani

Il Z vysavace vytihnéte sitovy pitivod a zastréku zasufite do sitové zasuvky (obr. 16).
A Vysavat zapnéte se$lapnutim nozniho spinage na horni &asti vysavace.
[l Pristroj mizete ulozit dvéma zpisoby:

» Vysaval mUzete uchovavat ve svislé poloze a zvedat ho za drzadlo na &ele pristroje (obr. 17).
» Vysava¢ mulzete téz uchovévat ve vodorovné poloze a zvedat ho za drzadlo na horni strané
pristroje.
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Nastaveni saciho vykonu

Saci vykon vysavace muiZzete nastavovat i béhem vysavani.
Il Saci vykon mzete nastavit elektronicky knoflikem na pFistroji (obr. 18).

A Ototenim knofliku na MAX nastavite nejvétsi saci vykon (obr. 19).
Nejveétsi saci vykon pouZivejte pfi vysavani velmi $pinavych koberct nebo pro vysavani hladkych
podlah.

[El Ototenim knofliku na MIN nastavite nejmensi saci vykon.
Nejmensi saci vykon nastavte pii vysavani zaclon nebo jinych lehkych materiald.

Uchovavani vysavace

Il Vypnéte pristroj a vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.
A Stisknutim naslapného spinage navifite piivodni kabel zpét do vysavate (obr. 20).

[EA Postavte piistroj do svislé polohy a pFipojte hubici k vysavati tak, e zasunete vyénélek na
hubici do vyiezu (obr. 21).

Vymeéna prachového sacku

» Prachovy saZek vyméiite vzdy, kdyz "indikator pIného sac¢ku" zméni barvu (a to i kdyZz hubice
neni na podlaze) (obr. 22).

Il Vypnéte vysavat a otevite viko (obr. 23).

A Zatlatte drzék prachového sa¢ku smérem dozadu (obr. 24).

[EA Prachovy ségek vyjméte zatazenim za jeho kartonovy vyénélek, co? soutasné prachovy satek
uzavie (obr. 25).

I} Kartonové &elo nového sacku zasuiite do dvou drazek na drzaku. Zatlaéte je dold az na
doraz (obr. 26).

Hl Driék prachového sacku zatlaéte smérem dopiredu a2 uslysite klapnuti (obr. 27).
Viko nelze zavrit, pokud do vysavace nebyl viozen prachovy sacek.

» Pokud je vas pristroj vybaven bavinénym prachovym sackem, miiZzete ho pouzivat namisto
papirového prachového sacku. Bavinény prachovy sacek Ize pouzit opakované.

Pro vyjmuti a opétné viozeni vyménného prachového sacku postupuijte shodné, jak pfi vyjimani a

vkladani papirovych sacka.

Obstarani prachovych sacki
Papirové prachové sacky Philips s-bag™ Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8021.

Textilni prachové sacky Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8026.

Vymeéna filtra

Ochranny filtr motoru

Ochranny filtr motoru vymeénujte jednou rocné.
Il Vypnéte pristroj a otevite viko.Vyjméte filtr.

A Novy filtr viozte do drzaku tak, Ze bila strana filtru sméfuje do prostoru, kde je prachovy
sacek (obr. 28).
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Mikrofiltr AFS (pouze nékteré typy)

Mikrofittr AFS vymérnite vzdy po Sesti mésicich.
Mikrofiltr AFS zachycuje prevaznou &ast téch nejmensich ¢astic ve vyfukovaném vzduchu.
Il Otevitte m¥izku na zadni sténé vysavale a vyjméte ji (obr. 29).

A Vyjméte stary filtr a novy filtr viozte tak, aby obé jeho dolni hrany dolehly presné na spodni
¢ast mrizky (obr. 30).

[El Miizku pak vlozte zpét tak, Ze ji nejprve zasadite dolni stranou a pak zatlaite na jeji horni
cast az slysitelné zaklapne.
Presvédcte se, ze byl filtr Fadné viozen.

Filer HEPA (pouze nékteré typy)

Namisto mikrofiltru AFS mlze byt vysavac vybaven specialnim filtrem HEPA. Tento filtr nezachycuje
pouze zbytkové Castice prachu, ale téz mikroskopické skddce ktefi byvaji pricinami mnohych alergii.

Fittr HEPA vyméniujte alespor jednou za rok.
Il Otevite miizku filtru a vyjméte filtr HEPA.

ovy filtr viozte do jeho konzole. Pfesvédite se, Ze logo Philips na filtru je viditelné na
A Novy filtr viozte do jeho k le. Presvédt Ze logo Philips na filtru je viditelné
pravém dolnim rohu (obr. 31).

E¥ Uzaviete miizku filtru.

Obstarani filtr(
Dva mikrofiltry AFS a jeden filtr motoru Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8032.

Filtr HEPA Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8044.

Ochrana zivotniho prostiedi

Abychom usnadnili recyklaci, jsou vSechny plastové dily piistroje oznaceny kédem.

Obal pfistroje je z recyklovatelného materidlu a je tudiz znovu plIné recyklovatelny.

Il Zkontrolujte, zda neni ti‘eba vyménit prachovy saéek.

A Zkontrolujte, zda neni tieba vyménit néktery filtr.

E Zkontrolujte, zda je regulator elektronického Fizeni saciho vykonu v poloze maxima.

A Zkontrolujte, zda néktera trubka, hadice nebo hubice nejsou ucpané (obr. 32).

Abyste ucpany dil uvolnili, odpojte jej a (pokud je to mozné) pripojte ho v obrdcené poloze. Pak
mUZzete zkusit ucpany dil profouknout. Zapnéte vysavac a pokuste se nasat vzduch ucpanym dilem
obracenym smérem.Tim mizete ucpani uvolnit.

Zaruka & servis

Pokud by se vam vyskytl jakykoli problém, mlizete si otevrit internetovou stranku www.philips.com
nebo se mizete spojit s Infolinkou firmy Philips (telefonni &isla a dalsi moznosti spojeni najdete na
letdku s celosvétovou zarukou).



28 MAGYAR

Olvassa el gondosan a hasznalati utasftast, mielStt hasznalna a késziiléket, és tartsa meg a jovében is.

»  Csak Philips s-bag™ porzsakot vagy a mellékelt Gjra hasznalhaté porzsikot hasznalja.

» Gyermekeknek csak szigoru feliigyelet mellett engedélyezze a porszivé hasznélatat.

Soha ne szivjon fel vizet vagy mas folyadékot. Soha ne szivjon fel gydlékony anyagokat vagy

még ki nem hlt hamut.

» Haa porszivo be van kapcsolva és a tomlé a porszivéhoz van csatlakoztatva, ne iranyitsa a
tomlét szeméhez vagy fiiléhez és ne tegye a szajaba.

» Haa porszivéval finom port sziv fel, a porzsik pérusai eltdmdédhetnek, igy nem tud rajta
athaladni a levegd. llyenkor a porzsiktelitettség-jelzé azt mutatja, hogy ki kell cserélni a
porzsakot, még akkor is, ha az nincs teljesen tele.

» Soha ne hasznilja a késziiléket motorvédd sziiré nélkiil. A motor megsériilhet, és lerévidiilhet
a késziilék élettartama.

» Ha a késziilék a halozati csatlakozoé kabele megsériil, ezt csak a Philips altal felhatalmazott
szerviz cserélheti ki, mivel a javitdshoz specidlis szerszamok és/vagy alkatrészek sziikségesek.

» A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltiintetett fesziiltségérték
megegyezik-e a helyi halézati fesziiltséggel.

» Ne hasznilja a késziiléket, ha a csatlakozédugd, a vezeték vagy maga a késziilék sériilt.

» Zajszint: Lc=79 dB [A]

El6készités a hasznalatra

Csatlakozé tartozékok

Gégecsd

Il A gégecsovet gy csatlakoztathatja a késziilékbe, hogy benyomija és jobbra forditja el (abra I).
A A gégecsovet Ggy veheti ki a késziilékbdl, hogy balra forditja el és kihtizza a késziilékbél.

Szivoesd

Kupos csatlakozas (csak specialis tipusoknal)

Il Ha a csovet csatlakoztatni akarja a foganty(hoz, dugja a kisebb atmérdji részt a nagyobb
atméréjli részbe, mikdzben az éra jarasa irdnyaban forgassa el (abra 2).

A tartozékok csatlakoztatasara a szivocséhdz hasznalja ugyanazt a médszert.

A Szétszedéshez a csovet vagy a tartozékokat forgassa az éra jarasaval ellenkezd iranyba és
huzza ki.

Gombos csatlakozas (csak specidlis tipusoknal)
Il Csatlakoztassa a szivocsovet a fogantyuhoz (kattands) (dbra 3).
A tartozékok csatlakoztatasara a szivocséhdz hasznalja ugyanazt a médszert.

A Ha a csovet le akarja venni a fogantyurol, nyomja meg a rogzité gombot és a csévet hiizza ki a
fogantyubdl (abra 4).

A tartozékokat ugyanilyen médon lehet levenni.
Teleszkopos szivocsé.

I Allitsa be a szivocsé hosszlsagat, hogy a lehetd legkényelmesebbé tegye a porszivozast
(abra 5).

Szivofej

Atvalthato fej (csak egyes tipusoknal)
Az atvalthato fejet sz8nyegre és kemény padléra hasznalhatja.
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Il Csatlakoztassa az éllithaté fejet a cséhoz.

A Nyomija meg a labéval a kapcsolét ami az atvélthato fej tetején van, hogy eljojjon a kefe,
amivel a kemény padlékat lehet tisztitani (abra 6).

EX A kefét gy tiintetheti el az allithatd szivofej burkolataban, ha ismét megnyomija a
billenékapcsolét (abra 7).

Reach & Clean szivéfej (csak egyes tipusoknal)
Il Csatlakoztassa a Reach & Clean szivofejet a cs6hoz.

» A Reach & Clean szivéfej egyarant hasznalhaté szonyegen és padlon. A szivéfejet 360 fokban
4 pozicioba lehet forgatni, ami lehetévé teszi a nehezen hozzaférheté helyek konnyti
porszivézasat. Ha a szivéfej hossziranyba van poziciondlva akkor a szivéerd a szivéfej elején
fog koncentralédni (dbra 8).

» Hogy hozzaigazitsa a szivofejet a tisztitani kivant padlohoz-feliilethez, tegye a labat a megjelolt
pontra és forditsa addig a gégecsévet amig a szivofej nem lesz a kivant pozicidéban (abra 9).

A Keresztben all6 és kint 1évé kefesortéjli szivofejjel nagy teriiletii keménypadlot tud
eredményesen tisztitani. Forditsa el a szivéfejet addig, amig a kefesorte kijon a szivéfej hazabdl
és a szivéfej keresztben nem all (dbra 10).

[El A hossziranyba allitott és kint 1évé kefesortéj szivofejjel porszivozhat kis keménypadlé
teriileteket. Forditsa el a csévet 90 fokkal az 6ra jarasaval ellenkezé irdnyba, mig hossziranyba
all be és a kefe véltozatlanul a szivéfej hdazan kiviil van (abra 11).

A A széltébe allitott szivofejjel - kefesorték visszahtizva a burkolatba - porszivézhat nagy
teriilet puha padlé feliileteket. Forditsa el a csévet 90 fokkal az éra jarasaval ellenkezd
iranyba, hogy a szivofe]j keresztben dlljon és a kefesortéjii szivofej eltiinjék a szivéfej
burkolataban (abra 12).

Il Ha a kefesortéjii szivofej hossziranyban 4ll és a kefe a burkolatban van, ezzel kis, puha padlo
teriileteket porszivozhat. Forditsa el a csévet ismét 90 fokkal az 6ra jarasaval ellenkezé
iranyba, hogy a szivofej hosszaban alljon és a kefesorték tovabbra is a szivéfej burkolatan beliil
maradnak (abra |3).

Résszivofej, kis fej és kis kefe (csak egyes tipusoknal)
Il Csatlakoztassa a résszivot (1), a kis szivofejet (2) vagy a kis porkefét (3) kézvetleniil a
fogantydra vagy a szivocsére (dbra 14).

Tartozék csipesz (csak egyes tipusoknal)

» A tartozéktaroldt egyszeriien ra lehet pattintani a csére.
» A résszivofejet és a kis fejet ra lehet pattintani a tartozéktaroléra (dbra |5).

A késziilék hasznalata

Porszivézas

Il Huzza ki a kabelt a késziilékbdl, és dugja be a halézati csatlakozé dugét a fali konnektorba
(abra 16).

A Kapcsolja be a késziiléket a késziilék tetején lévé be/kikapcsolé gomb labbal torténd
megnyomadsaval.

EX A késziiléket két modon lehet széllitani:

» Szillithatja a porszivét fiiggblegesen ugy, hogy megfogja a késziilék elején lévé fogantyut
(abra 17).
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» Viszintesen Ugy széllithatja a porszivét, hogy a késziilék tetején 1évé karral emeli fel.

A szivoerd szabélyozasa

A porszivézas folyaman szabalyozni tudja a szivoteljesitményt.
Il A szivoerdt szabalyozza az elektronikus szivéerd szabalyzé gombbal (dbra 18).

A A legnagyobb szivoeréhoz forditsa a gombot MAX pozicidba (dbra 19).
A maximalis szivoerdt erésen szennyezett szényegek és keménypad|o tisztitasara haszndlja.

A A legkisebb szivoershoz forditsa a gombot MIN pozicioba.
A legkisebb szivoerdt fliggdnydk, asztalteritdk, stb. porszivézasahoz hasznalja.

Il Kapcsolja ki a késziiléket és a halézati csatlakozé dugét huzza ki a fali konnektorbol.
A Csévélje fel a hdldzati csatlakozd vezetéket a vezetékcesévélé gomb megnyomasaval (dbra 20).

X Helyezze a késziiléket fiiggéleges helyzetbe és erésitse a szivéfejet a késziilékre gy, hogy a
szivofej bordéjat illessze be a résbe (abra 21).

A porzsak cseréje

» Amint a "porzsik tele kijelz8" megvaltoztatja a szinét (mikozben a szivéfej nincs a padlén),
cserélje ki a porzsakot (abra 22).

Il Kapcsolja ki a késziiléket és nyissa ki a fedelet (dbra 23).
A Tolja a porzsék tartét htra (abra 24).

El A tele porzsakot Ugy vegy ki a tartdbdl, hogy kihtzza a karton fiillel, amivel egyuttal lezérhatja
a porzsakot (dbra 25).

A Csusztassa az Uj porzsak kartonjanak az elejét a porzsak tarté két hornyaba. Nyomja lefele,
amig lehet (dbra 26).

IH Nyomija a porzsaktartét elre (mig kattanast nem hall) (abra 27).
Ha nem tett be porzsékot, a fed&t nem lehet becsukni.

» A papir porzsik helyett hasznélhatja az Ujra felhasznalhaté textil porzsakot is, ha van a
késziilékhez mellékelve. Az Ujra felhasznalhaté textil porzsak irithetd, igy tobbszor
hasznalhato.

Az Ujra hasznalhaté porzsak kivételéhez és behelyezéséhez ugyanazokat az Gtmutatasokat

alkalmazza, mint a papir porzsak cseréjénél.

Pozsik rendelése
A Philips s-bag™ papir porzsak FC802 | tipusszamon kaphato.

A Philips nem szévott porzsakok FC8026 tipusszamon kaphatok.

A sziirék cseréje

Motorvédéd sziiré

A motorvédo sz(irét évenként egyszer kell cserélni.
Il Kapcsolja ki a késziiléket és nyissa ki a burkolatot.Vegye ki a sz(irét.

A Tegyen a tartdba Gj sziirét Ugy, hogy a fehér oldala a porzsik rekesz feldl legyen (abra 28).
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AFS Micro sziiré

Az AFS Micro szurot 6 havonta cserélje ki.
Az AFS Micro szuro a kifdjt levegoben taldlhatd apré részecskék nagy részét kiszuri.
Il Nyissa ki a racsot a késziilék hatsé részén és vegye ki (dbra 29).

A Vegye ki a régi sziirét és az Uj szliré oldalait és a felsé szélét tegye pontosan a racs
belsejében 1évé tartd borddi mogé (abra 30).

[El Tegye vissza a racsot a porszivoba Ugy, hogy elészor a racs felsd szélét beakasztja a
késziilékbe, majd benyomija a racsot a késziilékbe, mig a helyére pattan.
Ellendrizze, hogy a szlrd jol van-e betéve.

HEPA sziiré (csak egyes tipusoknal)

Az AFS Micro szlré helyett egyes készllékekben a forradalmian Gj HEPA sz(iré van. Ez a sz{ré nem
csak a hazi port tavolitja el, hanem a veszélyes mikroszkopikus éléskoddket is.

A HEPA sz(rét legalabb évente egyszer cserélje ki.
Il Nyissa ki a sziiréracsot és vegye ki a HEPA sziirét.

A Az (j sziirSt helyezze a racs mogé.Vigyazzon, hogy a sziirén lévé Philips logo lathaté legyen a
felsé jobb sarokban (abra 31).

[El Csukja be a sziiréracsot.

Sziir6 rendelése
FC8032 tipusszamon két AFS mikrosz(irét és egy motorvédd sz(irét vasarolhat.

HEPA sz(irét FC8044 tipusszamon lehet kapni.

Kornyezetvédelem

A késziilék mlanyag alkatrészein Ujrahasznositasi kod taldlhatoé.

A karton csomagoldanyag Ujrafelhasznalt anyagbdl készilt és Ujra felhasznéalhato.

A szivoteljesitmény nem elegendé

Il Ellenorizze, nem kell-e cserélni a porzsakot.
A Ellenorizze, hogy sziikséges-e a szurok cseréje.
A Ellendrizze, hogy az elektronikus szivéerd szabélyzé gomb maximum helyzetben van-e.

A Ellendrizze, hogy a szivofejek, a szivocsd vagy a gégecsd eltémddott-e (abra 32).

Az akadaly eltavolitaséhoz bontsa le az eltdmd&dott elemet és (ha lehet) csatlakoztassa forditott
helyzetben. Kapcsolja be a porszivét, hogy a Iégaramot ellenkezd iranyban hajtsa 4t a eltomdédstt
elemen. A cél az, hogy a légaram kiszivja az eltdmd anyagot az eltdomdédott elembdl.

Garancia & szerviz

Javittatés, tajékozddas vagy barmilyen probléma esetén latogassa meg a www.philips.com Philips
Web-lapot, vagy Iépjen érintkezésbe a helyi Philips Vevészolgalattal (a telefonszamot megtaldlja a
vildg minden részére kiterjedd garancialevélen). Ha lakéhelyén nincs Vevészolgélat, forduljon a helyi
Philips szakiizlethez vagy Iépjen érintkezésbe a Philips Haztartasi Kisgépek és Szépségapolasi
Termékek Uzletag képviselSivel.
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Dolezité upozornenie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte nasledujice pokyny a odlozte si ich na neskorsie

pouZitie.

» Pouzivajte vylu¢ne vrecka na prach Philips s-bag™, alebo dodané vrecka na opakované
pouZzitie.

» Deti smu vysava¢ pouzivat’ jedine pod prisnym dohladom dospelej osoby.

» Nikdy nevysavajte vodu, ani iné kvapaliny. Nikdy nevysavajte horlavy materidl ani popol, kym
nevychladne.

» Ak je vysdvac zapnuty a s pripojenou hubicou, nepriblizujte hubicu ku o¢iam, usiam ani sa
nesnazte vlozit' ju do Ust.

» Ked pouzivate vysaval na vysavanie jemného prachu, péry vrecka na prach sa mézu upchat a
zablokovat’ priechod vzduchu.Vysledkom je, Ze indikator signalizuje potrebu vymeny vrecka
na prach, hoci este nie je plné.

» Vysavac nikdy nepouzivajte bez ochranného filtra motora. Mohli by ste tym poskodit’ motor a
skratit’ Zivotnost’ zariadenia.

» Ak je poskodeny kébel zariadenia, smie ho vymenit’ jedine personél spolo¢nosti Philips, alebo
servisného centra autorizovaného spolo¢nost'ou Philips, pretoze pri vymene je potrebné
$pecidlne naradie a/alebo suciastky.

» Pred pripojenim zariadenia do siete skontrolujte, ¢i stihlasi napitie, uvedené na zariadeni, a
napitie v miestnom rozvode elektrickej energie.

» Zariadenie nepouZivajte ak je poSkodend zastrcka, kabel, alebo samo zariadenie.

» Deklarovana hodnota emisie hluku tohto spotrebica je 79 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A
akustického vykonu vzhladom na referenény akusticky vykon | pW.

Priprava na pouzitie
Pripojenie nastavcov
Hadica

Il Hadicu pripojite tak, Ze ju zasuniete do otvoru zariadenia a otoéite fiou v smere pohybu
hodinovych ruciciek (obr. I).

A Hadicu odpojite tak, Ze fiou ototite proti smeru pohybu hodinovych rutitiek a vytiahnete ju
zo zariadenia.

Rura

Kuzelové spoje (len niektoré modely)

Il Raru pripojte k rukoviti tak, Ze zasuniete ziZenu &ast’ do roziirenej a mierne nimi pooto&ite
v smere pohybu hodinovych ruéi¢iek (obr. 2).

Rovnaky postup pouzite na pripojenie prislusenstva ku rdre.

A Ruru alebo prislusenstvo odpojite tak, Ze ju poototite proti smeru pohybu hodinovych
ruCiciek a vytiahnete.

Spojenie pomocou gombikov (len niektoré modely)
Il Spojte ruru s rukovitou (zatujete kliknutie) (obr. 3).
Rovnaky postup pouzite na pripojenie prislusenstva ku rdre.

A Raru odpojite tak, e stlagite uzamykaci gombik a vytiahnete réru z rukovite (obr. 4).
Rovnaky postup pouZite na odpojenie ostatnych nastavcov.

Teleskopicka rura (len niektoré modely)
Il Prisposobte dizku rary tak, aby saVam vysavalo ¢o najpohodinejsie (obr. 5).
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Hubica

Polifunkéna hubica (len niektoré modely)
Polifunkénd hubicu mdZete pouzit' na vysavanie kobercov alebo pevnych podiah.

Il Polifunként hubicu pripojte ku rare.

A Nohou zatlaéte na polohovaci prepina¢ na vrchu polifunkénej hubice, aby sa z odkladacieho
priestoru v hubici vysunula kefa na &istenie tvrdej podlahy (obr. 6).

[Fl Zatlatte na polohovaci prepinag, aby sa kefa zasunula spat’ do odkladacieho priestoru hubice
(obr. 7).

Hubica Reach & Clean (len niektoré modely)
Il Hubicu Reach & Clean pripojte ku rure.

» Hubicu Reach & Clean mézete poutzit’ bud’ na Cistenie kobercov, alebo pevnej podlahy. Hubicu
mdzete otolit’ o 360° do 3tyroch rozliénych poléh, takze dokéZete jednoducho vygistit’ aj
inak tazko dostupné miesta. Ked' je hubica orientovana po dizke, saci vykon je sustredeny v
prednej Casti hubice (obr. 8).

» Aby ste prisposobili hubicu na &istenie daného typu podlahy, polozte nohu na znatku a potom
otocte rurou, kym sa hubica nedostane do pozadovanej polohy (obr. 9).

A Na &istenie vadsich ploch pevnej dlazky poutite hubicu v polohe na Sirku s vysunutou kefou.
Ruru otodte tak, aby sa z odkladacieho priestoru hubice vysunula kefa a stcasne nastavte
hubicu do polohy na Sirku (obr. 10).

El Na ¢istenie mensich ploch pevnej dlazky poutzite hubicu v polohe po dizke s vysunutou kefou.
Raru ototte o 90° proti smeru pohybu hodinovych ruticiek tak, aby sa hubica dostala do
polohy po dlzke. Kefu na ¢istenie podlahy nechajte vysunuti (obr. | I).

X Na &istenie vacsich ploch dlazky s miakkym povrchom poutzite hubicu v polohe na $irku so
zasunutou kefou. Ruru otoéte o 90° proti smeru pohybu hodinovych rutiéiek tak, aby sa
hubica dostala do polohy na Sirku. Sti¢asne zasurite kefu na ¢istenie podlahy do odkladacieho
priestoru hubice (obr. 12).

IHl Na &istenie mensich ploch dlazky s mikkym povrchom poutzite hubicu v polohe po dizke so
zasunutou kefou. Ruru ototte o 90° proti smeru pohybu hodinovych rutitiek tak, aby sa
hubica dostala do polohy po dizke. Kefu na Cistenie podlahy nechajte zasunutt (obr. 13).

Hubica na vysavanie Uzkych priestorov, mala hubica a mala kefa (len niektoré modely)
Il Nastavec na vysévanie Gzkych priestorov (1), mald hubicu (2) alebo malG kefu (3) pripevnite
priamo na rukovit pripadne na ruru (obr. 14).

Spona na uchytenie prislusenstva (len niektoré modely)

» Sponu na uchytenie prislusenstva jednoducho nasadte na ruru.
» Do spony potom mézete uchytit’ hubicu na vysévanie uzkych priestorov a malt hubicu
(obr. I5).

Pouzitie zariadenia

Vysavanie

Il Vytiahnite kibel z odkladacieho priestoru zariadenia a pripojte ho do siete (obr. 16).

A Zariadenie zapnete nohou stlagenim vypina¢a na vrchu zariadenia.
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Kl Zariadenie mézete premiestriovat’ dvoma sp&sobmi:

» Vo vzpriamenej polohe tak, Ze ho uchopite za ri¢ku v prednej ¢asti (obr. 17).
» Vo vodorovnej polohe tak, Ze ho zodvihnete za ricku na vrchu.

Nastavenie sacieho vykonu

Saci vykon mdZete nastavit' aj pocas vysavania.
Il Saci vykon nastavite pomocou gombika elektronického ovladania vykonu vysavaéa (obr. 18).

A Maximalny saci vykon dosiahnete oto¢enim gombika do polohy MAX (obr. 19).
Maximalny saci vykon nastavte pri vysavani velmi znecistenych kobercov a tvrdych podléh.

Ell Minimélny saci vykon dosiahnete oto¢enim gombika do polohy MIN.
Minimalny saci vykon nastavte pri vysavani zaclon, obrusov a pod.

Odkladanie

Il Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
A Stlacte tlagidlo navijania a navifite kabel spit’ do zariadenia (obr. 20).

[El Zariadenie postavte do zvislej polohy a uchytte nari hubicu tak, Ze jej hranu zasuniete do
drazky (obr. 21).

Vymena vrecka na prach

» Vrecko na prach vymeiite hned’, ako zmeni farbu indikator oznaéujuci, Ze vrecko na prach je
pIné (ked hubica nie je polozena na podlahu) (obr. 22).

Il Vypnite zariadenie a otvorte kryt (obr. 23).
A Zatlacte nosit vrecka na prach dozadu (obr. 24).

[EA Potiahnite za lepenkov( ¢ast’ vrecka. Tym sa vrecko na prach uzavrie a mdzete ho vybrat z
nosi¢a (obr. 25).

A Kartén nového vrecka na prach zasurite do drazok nosica. Zatlaéte ho &o najdalej (obr. 26).

IH Nosi¢ vrecka na prach potiahnite smerom dopredu (budete poéut’ kliknutie) (obr. 27).
Kryt sa neda zatvorit, ak ste dnu nevlozili vrecko na prach.

» Ak je dodané, mbzete miesto papierového vrecka na prach, pouzit’ vrecko uréené na

opakované poutzitie. Toto vrecko na prach mézete opakovane pouzivat' a vyprazdiiovat'.
Postup pri vyberani a vkladani vrecka na opakované pouzitie je rovnaky, ako v pripade vymeny
papierového vrecka na prach.

Objednavanie vreciek na prach
Papierové vreckéa na prach Philips s-bag™ si mozete objednat’ pod katalégovym oznacenim FC8021.

Netkané vreckd na prach Philips na opakované pouzitie si mdzete objednat’ pod kataldégovym
oznacenim FC8026.

Vymena filtrov

Ochranny filter motora

Ochranny filter motora vymienajte raz rocne.

Il Vypnite zariadenie a otvorte kryt.Vyberte filter.
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A Do nosica viozte novy filter tak, aby jeho biela strana smerovala ku vrecku na prach (obr. 28).

Mikrofilter AFS (len niektoré modely)

Mikrofilter AFS vymienajte kazdych 6 mesiacov.
Mikrofilter AFS odstrani z vyfukovaného vzduchu podstatnd &ast’ najmensich prachovych Castic.
Il Otvorte a vyberte mriezku v zadnej Zasti zariadenia (obr. 29).

A Odstréiite poutzity filter a na jeho miesto vlozte novy tak, aby jeho boéné a spodné hrana
zapadli za vystupky nosi¢a na vnuatornej strane mriezky (obr. 30).

A Najskér zahaknite spodn( hranu mriezky a potom ju celd zatlaéte do vysavada, aby sa dostala
na svoje miesto.
Uistite sa, Ze ste filter vlozili spravne.

Filter HEPA (len niektoré modely)

Miesto mikrofiftra AFS su niektoré zariadenia vybavené revolu¢nym fittrom HEPA Tento filter
odstrafiuje nielen prach ale aj nebezpecny mikroskopicky hmyz.

Fitter HEPA vymerite aspon raz ro¢ne.
Il Otvorte mriezku a vyberte filter HEPA.

A Novy filter zasuite za vystupky. Uistite sa, Ze logo Philips vytlatené na filtri vidno v pravom
dolnom rohu (obr. 31).

[El Zatvorte mriezku filtra.

Objednévanie filtrov
Dva mikrofiltre AFS a ochranny filter motora si mozete objednat’ pod katalégovym oznacenim
FC8032.

Filter HEPA si m&Zete objednat’ pod kataldégovym oznacenim FC8044.

Zivotné prostredie

Na ulahcenie recyklacie boli plastové Casti tohoto zariadenia oznacené kodom.

Karténové balenie bolo vyrobené z recyklovaného materidlu a je celé vhodné na opétovnd
recyklaciu.

Il Skontrolujte, ¢i nie je potrebna vymena vrecka na prach.
A Skontrolujte, &i nie je treba vymenit’ filtre.
[EA Skontrolujte, ¢i je gombik elektronického ovladania v polohe MAX.

A Skontrolujte, & nie st hubica, rara alebo hadica zablokované (obr. 32).

Prekazku odstranite tak, Zze odpojite zablokovanl cast’ a pripojite ju (tak daleko ako sa d&) opacnym
smerom. Potom zapnite vysavac a nechajte prid vzduchu pridit v opatnom smere aby vysal
blokujuci predmet.
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Zaruka a servis

Ak potrebujete informécie, alebo mate problém, prosime Vas, aby ste navstivili www stranku
spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo sa obrétili na Centrum sluzieb zakaznikom spolo¢nosti
Philips vo Vasej krajine (telefénne ¢islo Centra najdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom
liste). Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum nenachadza, obrétte sa na miestneho predajcu vyrobkov
Philips, alebo kontaktujte Oddelenie sluzieb Philips - divizia domace spotrebice a osobna
starostlivost'.
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[Nepea BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO YBAXKHO MPOUMTanTe IHCTPYKLIT Ta 30epiraiTe ix s
NOAAABLLIOTO 3BEPHEHHS.

» BukopucrosyiTe BuKkAtoUHO MiwkK "Philips s-bag™" a6o 6araTopazoeuit MILLOK, LLO
AOAQETbCA.

» Ao3BoAsnTe AITAM KOPUCTYBATUCh MMAOCOCOM TiABKM MiA MUABHUM HarASAOM AOPOCAMX.

» HiKoAM He BCMOKTYWTE MMAOCOCOM BOAY UM iHLLY pianHY. HikoAn He BCMOKTYWTe nuaococom
BOrHeHebe3neyHi pe4oBUHU. He BCMOKTYITe MOMiA/30Ay axk NMOKM BiH/BOHa A0Gpe He
MPOXOAOHE.

» He HanpaBAsKTE LWAAHF B OYi YK y ByXa i HE BCTPOMASIUTE LAGHT Y POT, KOAM MUAOCOC
YBIMKHEHUM | LUAAHT MPUEAHAHUN.

»  SKLLO NMMAOCOC BUKOPUCTOBYETLCA AASl 30MPaHHSA AyxKe ApPIGHOro GpyAy, MOpM NakeTa AAS
36U1paHHS NMUAY MOXYTb 3a6UTUCS, LLLO YTPYAHITb MPOXOAXKEHHS NOBITPs Yepes nakeT. B
pe3yAbTaTi iHAMKaTOp 3aMOBHEHHs nakeTa ByAe MoKasyBaTH, WO NakeT noTpebye 3aMiHK,
HaBiTb AKLLO BiH LLIAKOM MOPOXHiW.

» Hiy skoMy pasi He KOpUCTYWTeCs MMAOCOCOM 3 3HATUM BIABTPOM 3aXUCTY ABUTYHA, TOMY LLLO
Lie MO>XXe MPU3BECTU AO MOAOMKM ABMIyHa abo 3MeHLUEHHs TepMiHy CAy»6u nuaococy.

»  SKLWO LWHYP LIbOro MPUCTPOIO MOLLKOANKYETbCS, MOrO MOXKHA 3aMiHUTK Auwie y ¢ipmi "Philips”
260 B ynoBHoBaxxeHOMy cepBicHOMy LieHTpi ¢ipmu "Philips”, ockiAbkM AAs LibOro MOTPIGHI
CreLiaAbHi iHCTPYMEHTM Ta 3anacHi YacTUHM.

» T[lepeBipTe, UM 36iraeTbcs Hanpyra, BKasaHa Ha TaBAMYLLi XapaKTepUCTUK, i3 Hanpyroio y
MepexXi Balloro 6yAnHKy nepea TUM, SIK NPUEAHYBATU NMPUCTPINA AO Mepexi.

» He BMKOpUCTOBYWTE NMPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LUHYP 26O CaM MPUCTPIK MOLLUKOAXKEHO.

» PieeHb wymy: Lc= 79 dB [A]

MiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHSA

['preAHaHHSA AO MMAOCOCY AOAATKOBOTO MPUAIAAS

LLAaHr

Il o6 npueaHaTH WAGHT AO MPUCTPOIO, HACYHbTE MOFO Ha MPUCTPI Ta MOBEPHITH 3a
rOAMHHWUKOBOIO CTpiAKoIo (puc. I).

A AAs BiA'eAHaHHS WAQHTY BiA MPUCTPOIO MOBEPHITHL OO NPOTM FOAMHHUKOBOI CTPIAKM Ta
BUTATHITD.

Tpyb6a

KoHiuHe 3'eAHaHHs (TIABKM OKpPeMi MOAEAI)

Il W06 npueaHaTn Tpy6y AO pyuKM, BCTaBTe By>KUy YaCTWHY Yy LUMPLLY YaCTMHY Ta MOBEpHITh 3a
FOAMHHMKOBOIO CTPiAKOIO (pUC. 2).

3acTOCOBYITE TOW CaMUVt METOA, AAA MPUEAHAHHS MPUAAAAS AO TPYOKM.

A LLL06 Bia'eaHaTH, MOBEPTITH TPyGy UM MPUAGAAS MPOTU FOAMHHUKOBOI CTPIAKM Ta BUTATHITS.

KHorkoBe 3'eAHaHHS (TIAbKM B OKPEMMX MOAEASIX)
Il MpueaHarite Tpybry A0 pyurm ("kaauanHs") (puc. 3).
3acTOCOBYMTE TOW CaMUA METOA, AAA MPUEAHAHHS MPUAGAAS AO TPYOKM.

A A Bia'eAHaHHA TPYBKM Bia PyUKM HATUCHITL GIKCYIOHY KHOMKY Ta BIATAMHITb TPy6KY BiA

py4ku (puc. 4).
[NprAasAs MOXHA BiA'€AHYBATM TUM CaMKM CMIOCODOOM.
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TeAeckoniyHa Tpy6GKa (TiAbKM OKPeMi MOAEAI)
Il Biaperyatoiite TpybKy Ha AOBXKMHY, Ky GyAeTe BBaXKaTW HaW3PyUHILLOIO AAS PO6OTH 3

nuaococom (puc. 5).

Hacaaka

3MiHHa HacaAKa (TIAbKM B OKPEMUX MOAEASIX)
3MiHHY HaCaAKy MOXHa 3aCTOCOBYBATU AAS KMAMMIB Ta TBEPAWX MIAACT.

Il Mpueanalite KoMGiHOBaHY HacaaKy AO TPy6M.

A MocyHbTe HOroO KyAICHWM NepeMuKay 38epXy HacaAKM, oG BUCYHYTM CTPIUKY LiTKM AAS
YULLLEHHS TBEPAOI MIAAOTU 3 KOPMYCY HacaAku (puc. 6).

[Ell MepecyHbTe noB3yHOK 3HOBY, WOB CTPiKa LULITKM 3HUKAR Y KOPMYCi KOMBIHOBAHOI HaCaAKM
(puc. 7).

Hacaaka "Reach & Clean" (TiAbKM B OKPEMUX MOAEASIX)
Il MpueanaiTe Hacaaky "Reach & Clean" Ao Tpy6u.

» Hacaaky "Reach & Clean" MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU AASl KUAUMIB 260 TBEPAUX MIAAOL
Hacaaky MoxHa noeepTatu Ha 360 rpasycu y 4 pisHi MOAOXEHHS, LLLO AO3BOASIE TMAOCOCUTH
BaXKKOAOCTYMHI MicLiA. KoAM HacaaKa posMiLLLyeTbCsl MOB3AOBXK, YCMOKTYIOUA CUAA
KOHLLEHTPY€ETbCS criepeAy Hacaaku (puc. 8).

» AAS MPUCTOCYBaHHSA HACaAKM AO TUMY MIAAOTM MOCTaBTE HOTY Ha MOMiYeHe MicLe Ta
nosepTanTe TPybKy A0 TUX Mip, MOKM HacaAKa He Byae y HaAEXKHOMyY MOAOXeHHi (puc. 9).

A Axwo HaCcaAKY BCTAaHOBAEHO MO LUMPUHI, i LLLITKY PO3KAAAEHO, BU MOXETE YNCTUTU BEAUKI
AiAsHKM TBepAOi niaroru. MosepTanTe TpyOy, MOKM LLITKA HE BUMAE 3 KOPMYCY HaCaAKM, i
HacaAKa He cTaHe no wupuHi (puc. 10).

A Koau HAaCaAKY BCTAHOBAEHO B3AOBXK, i LLLITKY PO3KAQAEHO, BU MOXETE NMUAOCOCUTU MaAeHbKi
AiAbHUL TBepAoi niaroru. MoeepHiTb Tpy6y Ha 90 rpaaycis, MOKM BOHa He BCTAaHOBUTBLCS
B3AOBX 3 PO3KAAAEHOI 3 KOPMYCY HacaAKu CTpiukoto witku (puc. | ).

I 13 HacaaKolo, BCTaHOBAGHOIO MO LUMPUHI, Ta CKAAAEHOIO LWiTKOIo Bu MoxeTe nuaococuTy
BEAMKi AIAbHULI M'sIKOi NiaAOrK. 3HOBY noBepHiTb TpyBy Ha 90 rpaayciB NpOTH FOAMHHUKOBOI
CTPIiAKM, LLLOG YCTAaHOBUTU HACAAKY MOMEPEYHO, Ta OO CTPiuKa LWLiTKU 3HUKAQ Y KOPMYCi
Hacaaku (puc. 12).

H I3 HacaaKolo, BCTAHOBAGHOIO B3AOBK, T2 CKAZAGHOIO LLIITKOIO BU MOKETE MUAOCOCUTH
HEBEAMKi AiAbHULL M'IKOI MiaAOrW. 3HOBY MOBepHITb TPy6y Ha 90 rpaAyciB MpOTH rOAMHHOI
CTPIiAKM, 1,06 BOHA BCTAaHOBMAACS B3AOBX 3i CXOBAaHOIO CTPiUKoio WiTKK (puc. |3).

Hacaaka 3i WiAMHOIO, MaAa HacaAKa Ta Maaa LLiTKa (TiIAbKM B OKPEMMX MOAEASIX)
Il MpueanaiTe Hacaaky 3i wiamHoto (1) Ta MaAeHbKy HacaaKy (2) a60 MaAeHbKy LiTKy (3)
6e3nocepeAHbO AO PYYKM UM TPY6KM (puc. |4).

3aTuCKyBay AAS MPUAAAAS (TIABKM B OKPEMUX MOAEGASIX)

» 3aTuUCKyBay AASI MPUAAAS MOXKHA MPOCTO HaAiBaTK Ha TpyoOy.
» Hacaaky 3i WiAMHOKO Ta MaAy HacaAKy MOXHa MpOCTa HaAiBaTK Ha 3aTuckysay (puc. |5).

BukopucTtaHHA npuAapy

BMKOPMCTaHHﬂ nnAococy

Il BuTArHiTh WHyp KMBAEHHS 3 MMAOCOCY i BBIMKHITb BMAKY y pO3eTKy (puc. 16).
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A BaiMKHITb NPUARA, HATUCHYBLLM HOFOIKO Ha KHOMKY BMUKaYa, PO3TALLOBAHY Ha BEPXHIM YacTuHi
NpUAaAy.

El MpucTpivt MoXHa nepeHoCUTH ABOMa criocobamu.

» Bu MOXXeTe NepeHOCUTU NMUAOCOC BEPTUKAABHO, MIAIMMAIOUM 33 PyUKy Ha NMEpeAHil CTOPOHI
npuctpoto (puc. 17).
Bu MoxxeTe nepeHOCUTM NPUCTPIK rOPU3OHTAABHO, MiAHIMaOUM 3a PyUKy 3BEPXY MPUCTPOIO.

PeryAtoBaHHs MOTY>KHOCTi BCMOKTYBaHHS MOBITpPA.

B MoxkeTe peryAloBaTH MOTY)KHICTb BCMOKTYBAHHS MiA Yac YMLLEHHI.
Il PeryatoiiTe MOTYXHICTb YCMOKTYBaHHS €AGKTPOHHUM PeryAiTOpOM MOTyKHOCTi (puc. 18).

A MosepHits peryastop y noaoskeHHs MAX AASl MAKCUMAABHOT MOTY)XXHOCTI BCMOKTYBaHHS

(puc. 19).
MaKCHMMaAbHY MOTYXHICTb 3aCTOCOBYUTE AO AyXKE BPYAHUX KUAVMIB Ta TBEPAOT MIAAOTU.

[El MogepHite peryastop y noaoxeHHs MIN AASl MiHIMaABHOT MOTY>KHOCTi BCMOKTYBaHHSI.
3acTocoByTE MIHIMaABHY MOTYXKHICTb AAS YMLLEHHS 3aBIC, HACTIABHUX KMAMMIB TOLLO.

Il ByMKHITL NPUCTPiV Ta BUTAHITL LUTEMNCeAb i3 pO3eTKM.
A HatucHiTb Ha KHOMKY pPO3MOTYBaHHS LLHYPY MBAGHHS i posMoTanTe WHyp (puc. 20).

Ell MocTasTe NpUCTpivt y BEpTMKaAbHE MOAOKEHHS Ta MPUEAHANTE HACAAKY AO MPUCTPOIO,
BCTAaBMBLUM BUCTYT Ha HacaaLi y na3 (puc.21).

3amiHa nakeTa AASl 3GMpPaHHA NMUAY

» 3aMiHAKTE MUAOBUM MILLOK, SIK TIABKM iHAMKATOP 3aMOBHEHHS MILLKY 3MiHUTb KOAIp (KOAM
HacaAka He 3HAXOAMTbCA Ha MiAAO3i) (puc. 22).

Il BuMKHITE NpUCTpIlt Ta MiAHIMITE KpULKY (puc. 23).
A BiacyHbTe TpUMad nakeTa AASl MMAyHasaa, (puc. 24).

[El BuTArHiTe NOBHMI MIlLOK 3 TPMMaya, BUTATYIOUM OTO AOTOPM 3a KapTOHHe "Byxo" - Mpu
LibOMY MilLIOK 3anevaTyeTbes (puc. 25).

I} VcrasTe nepeAHIio KapTOHHY YacTMHY HOBOFO Milllka AO Nasie Tpumada. [pocyHbTe Koro,
HaCKiAbKM LLe MOXAMBO (pUcC. 26).

IH MNotsruits 32 Tpumay ysepx (Mae nouyTucs kaaw.) (puc. 27).
AKLLO MakeT AAA 30MPaHHS NUAY BCTABAEHO HEMPABUABHO, KPULLKY HE MOXHA 3aKpUTHU.

» 3aMmicTb NanepoBMX MILLKIB BU MOXeTe BUKOPUCTOBYBAaTHU 6araTopasoBuiA MILLOK, SKLLLO BiH
AoaaeTbes. BaraTopasoBuit MilLOK MOXKHa BUKOPUCTOBYBATH Ta CMIOPOXHIOBATH MOBTOPHO.
LLlo6 BUTArHYTM Ta BCTaBUTK BaraTopasoBui MIlLIOK, BUKOHYMTE IHCTPYKLLT LWOAO 3aMiHM ManepoBmx

MILLIKIB.

3aMOBAEHHS MaKETY AAS MUAY
[MNaneposi Miwkm "Philips s-bag™" MoxHa 3aMoBKUTU 32 HOMepoM BLpoby FCB8021.

HeTkaHuHHI 6aratopasosi Miwku Philips MoxkHa 3amoBuTH 33 Homepom FC8026.
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®DiAbTp 3aXUCTY ABUTYHa

Pa3 Ha pik 3aMiHIONTE 3aXUCHUA GIABTP ABMIYHA.

Il BuMKHiTb NpUCTPIt Ta BIAKPUITE KOXYX. 3HIMITb GiALTP.

A BcrasTe HOBUM GiAbTP y TPMMaY Tak, wob 6ira CTOPOHA MOKasyBaAa AO BIAAIAGHHS MiLLKY
(puc. 28).

MikpodiabTp AFS (TiAbKM OKpeMi MoAeAi)

3amiHionTe MikpodiabTp AFS KoxHI 6 Micsui.
MikpodineTp AFS Braasie BiAbLLy HacTUHY MIKPOYACTUHOK 3 BUXIAHOTO CTPYMEHIO MOBITPA.
Il BiaxkpuiTe #paTky nosaay NpUCTPOIO Ta 3HIMITb ii (puc. 29).

A ButarniTs cTapuit GiAbTp Ta BCTAHOBITb CTOPOHM Ta HUXKHIM Kpay HOBOTO GiAbTPY HaAKHUM
UMHOM 32 KpasMM TpuMaya BcepeAmHi #patku (puc. 30).

A Bcranosith #paTky Ha MMAOCOC, CMOYATKY HAAIBAIOUM HUXKHIM Kpay #paTku Ha MpUCTpiK, a
NOTIM NPUTUCKaIOUM £paTKy AO NpUCTPOIO A0 dikcauii.
[lepekoHanTeca, WO GIALTP BCTAHOBACHO HAAEXKHUM YMHOM.

®DiabTp "HEPA" (TiAbKM B OKpPEMMX MOAEASIX)

3amicTb MiKpodiAbTpY AFS Ti caMi MPUCTPOT OCHaLLYIOTbCA Takox 06epToBHUM pinbTpom HEPA.
Llett GiAbTP He TIABKM BUAAASE 3BUYANHII MOBYTOBUM MUA, aAE TaKOXK BUAAASIE LLIKIAAMBI
MiIKpPOOPraHi3mu.

3amiHanTe dinsTp HEPA woHarmeHLe pas Ha pik.
Il Biakpuite #patky diabTpa Ta BUTArHITL piabTp HEPA.

A BcraHosith HoBMI diAbTP 3a KpoHWTerHamu. MepekoHanTecs, wo Aorotun Philips Ha ¢iabTpi
BUAHO Y HU>KHbOMY ripaBoMmy KyTi (puc. 31).

A 3akpuiite #patky diabTpy.

3amoBAeHHS iAbTpIB
Asa MikpodiabTpa AFS Ta 0AMH GIABTP 3aXMCTy ABMIyHa MOXHa 3aMOBKTYM 3a Homepom FCB8032,

@irnbTpyt HEPA MoXHa 3amoBKTY 32 Homepom FCB8044.

3axoAM LLOAO 3aXMCTY HABKOAMULLIHBOIO CEPEAOBMLLLA

3 MeTol 3abe3neUeHHs MOXAMBOCTI MEPEPODKM, MAACTMACE, LLO BUKOPUCTOBYETLCS Ha LIbOMY
MMAOCOCI, MA€E KOAM.

KapTOHHI YNakoBKu 3pOBAEHi 3 MaTepiaAy, SKUM MOXHa LIAKOM YTUAI3yBaTU | NepepobuTy.

HeapocTaTHbO cMAbHE BCMOKTYBaHHA NOBITpsA

Il MepesipTe, 4 He Yac 3aMiHUTM NaKeT AAS 360Dy MMAY.
A Mepesipte, un He NoTpebyioTb 3aMiHU GiALTPY.

E [NepeBipTe, UM 3HAXOAUTLCSA EAEKTPOHHUI PErYASITOP MOTY>KHOCTi Y MaKCMMaAbHOMY
MOAOKEHHI.
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A MepesipTe, un He 3a6uAMCA Tpy6ka abo waaHr (puc. 32).

AN BUAGAEHHS MEPELLKOA BiA'€EAHANTE 3aKyrnopeHy TPYOKY TanpUeAHaNTE, SKLLO MOMKAMBO, iHLIOKO
CTOPOHOIO. VBIMKHITE MMAOCOC AAA TOTO, LLLOO MPOAYTU HaCaAKY, LUAAHT abo TPYOKyY Y 3BOPOTHOMY
HanpAMKy. Hexart cTpyMiHb NOBITPS BAYE BAOKYIOUMIA NMPEAMET i3 3a6A0KOBAHOT YaCTUHM.

lapaHTia Ta 06cAyroByBaHHA

Akuwo Bam HeobXiaHa iHPOpMaLLisi, abO SKLLO Y Bac BUHMKAA MpobAeMa, OyAb AacKa BiaBiAaMTE
iHpopmaLinHy (Web) cTopiHky dipmm "@iainc” 3a aapecoto: www.philips.com, 6o 38'sxiTbca 3
LleHTpom ¢dipmm «DIAINCy» 3 06CAYroByBaHHS KAIEHTIB Yy BalLi KpaiHi (BM 3HaaeTe HOMep 1oro
TeAedpOHy Y AUCTIBL CBITOBOT rapaHTii). AKLLO Y Bawwin KpaiHi Hemae LleHTpy 3 obcAyroByBaHHs
KAIEHTIB, 3BEPHITECA AQ BaLLOro MicLeBOro anaepa dipmu «DIAINC», abo 3B'mxiTbcs 3 Biasirom
cepsicy niapo3ainy dipmu "®iAinc" 3 NoOyTOBOI TEXHIKM Ta MPUAAAIB AASI OCOBUCTOTO AOTASAY, BV.
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Prije nego Sto upotrijebite aparat po prvi puta, pazljivo procitajte ove upute i spremite ih za kasniju
uporabu.

» Koristite jedini PHILIPS "s-bag" vretice ili prilozene vretice.

» Djeca smiju koristiti usisiva¢ samo uz neposredni nadzor.

» Nikad ne usisavajte vodu ili druge tekuc¢ine. Nikad ne usisavajte zapaljive tvari i pepeo dok se
ne ohladi.

» Nemojte usmjeravati cijev prema o¢ima ili us§ima i nemojte je stavljati u usta kad je usisiva¢
ukljucen i cijev je spojena.

» Kad usisavate finu prasinu, pore na vrecici se mogu zacepiti i tako sprijeciti prolaz zraka. Kao
rezultat, indikator pune vrecice ¢e pokazivati da je potrebno zamijeniti vrecicu, ¢ak iako
uopce nije puna.

» Nikad ne koristite usisiva¢ bez Motor Protection filtera. To moze ostetiti motor i skratiti
radni vijek usisivaca.

» Ako je mrezni kabel o3te¢en tada ga jedino ovla$teni servis mozZe zamijeniti ili popraviti
buduci popravak zahtijeva originalne dijelove i alat.

» Prije nego Sto prikljudite aparat, provjerite da li napon naveden na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

» Ako su utikag, kabel ili sam aparat oSteceni, nemojte ga rabiti.

» Razina buke: Lc=79 dB[A]

Priprema za uporabu

Nastavci

Crijevo

Il Da biste spojili crijevo s aparatom, gurnite ga u aparat i okrenite u smjeru kazaljke na satu
(slika I).

A Za odspajanje, zakrenite crijevo ulijevo i izvucite ga iz usisivata.

Cijev

Konusno spajanje (samo neki modeli)

W Za spajanje cijevi na drza¢ umetnite uzi dio u $iri ujedno ga zakreuéi u smjeru kazaljke na
satu (slika 2).

Nastavke spojite na cijev na isti nacin.

A Za rasklapanje okrenite cijev ili nastavak obrnuto od smijera kazaljke na satu i povucite.

Spajanje pomocu tipaka (samo neki modeli)
Il Spojite cijev na ru¢ku ("klik") (slika 3).
Nastavke spojite na cijev na isti nacin.

A Za rastavljanje cijevi od drzata pritisnite sigurnosnu "bradavicu" i izvucite cijev iz drzata
(slika 4).
Nastavci se rastavljau na isti nacin.

Teleskopska cijev (samo neki modeli)
Il Podesite cijev na duljinu koja ¢e Vam biti najugodnija tijekom usisavanja (slika 5).

Nastavak za ciSc¢enje

Podni nastavak (samo neki modeli)
Podni nastavak moZe se koristiti za usisavanje tepiha ili tvrdih podova.
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Il Spojite podni nastavak na cijev

A Nogom gurnite preklopku na vrhu konvertibilnog podnog nastavka da bi &etka za &i$éenje
tvrdih podova izasla iz kuéiSta podnog nastavka (slika 6).

[EAl Pritisnite preklopku ponovno kako bi ¢etka za ¢is¢enje tvrdih podloga usla u kutiste podnog
nastavka (slika 7).

Reach & Clean nastavak (samo neki modeli)
Il Spajanje Reach & Clean nastavka na cijev

» Reach & Clean podni nastavak moZze se koristiti na tepisima i na tvrdim podovima. Podni
nastavak se moze zaokrenuti za 360 stupnjeva na 4 razli¢ita polozaja, omogucujuci Vam lako
usisavanje tesko dostupnih mjesta. Kad je podni nastavak postavljen po duljini, usisna snaga je
koncentrirana na prednjem dijelu podnog nastavka (ka 8).

» Da biste prilagodili podni nastavak vrsti poda i podrucju koje treba odistiti, stavite nogu na to
mjesto i zakredite cijev dok se podni nastavak ne namjesti u Zeljeni poloZzaj (slika 9).

A S nastavkom okrenutim po Sirini i s isturenim dijelom s ¢etkom mozete ¢istiti velike povrsine
tvrdih podova. Okretite cijev dok dio s ¢etkom ne iskodi iz kucista nastavka, a nastavak se ne
postavi po $irini (slika 10).

[l S nastavkom okrenutim po visini i s isturenim dijelom s ¢etkom mozete Eistiti male povrsine
tvrdih podova. Okrecite cijev obrnuto od smjera kazaljke na satu za 90 stupnjeva dok se dio s
¢etkom ne postavi po visini, sa ve¢ isturenim dijelom s ¢etkom (slika I1).

A S nastavkom okrenutim po $irini i s uvuéenim dijelom s &etkom mozete &istiti velike povrine
mekih podova. Okrenite cijev u smjeru obrnuto od kazaljke na satu za 90 stupnjeva kako bi
nastavak ponovno bio po Sirini i kako bi dio s ¢etkom bio uvucen (slika 12).

H S nastavkom okenutim po visini is uvuéenim dijelom s &etkom mozete &istiti malo povrsine
mekih podova. Okrenite cijev u smjeru obrnutim od kazaljke na satu za 90 stupnjeva dok
nastavake ne bude opet u polozaju po visini, sa uvuc¢enim dijelom s ¢etkom (slika 13).

Uski nastavak, mali podni nastavak i mala ¢etka (samo neki tipovi usisavaéa)
Il Spojite uski nastavak (1), mali podni nastavak (2) ili malu etku (3) direktno na rucku ili na
cijev (slika 14).

Drza¢ nastavaka (samo neki tipovi usisavaca)

» Drzac nastavaka se mozZe jednostavno staviti na cijev
»  Uski nastavak, mali podni nastavak mogu se umetnuti na drza¢ nastavaka (slika 15).

Usisavanje

Il 1zvucite mrezni kabel iz usisivaga i utaknite ga u zidnu uti¢nicu (slika 16).
A Iskljutite usisivag pritiskom na tipku za ukljuéenje/isklju¢enje na vrhu.
[El Usisavat se moze nositi (transportirati) na dva natina:

» Usisava¢ mozete nositi vertikalno, drzeci ga za drza¢ na prednjoj strani (slika 17).
» Usisava¢ mozete nositi (vuéi) horizontalno drze¢i ga za drza¢ na vrhu.
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Podesavanje snage usisavanja

Tijekom usisavanja mozete podesavati usisnu snagu.

Il Prilagodite snagu usisavanja pomocu dugmeta za elektronsku prilagodbu snage usisavanja
(slika 18).

A Postavite dugme na MAX kako bi dobili maksimalnu snagu usisavanja (slika 19).
Najvecu snagu koristite za ¢iS¢enje izrazito prijavih tepisona i tvrdih podova.

[EA Postavite dugme na MIN kako bi dobili minimalnu snagu usisavanja.
Koristite minimalnu snagu usisavanja za ¢is¢enje zavjesa, stolnjaka i sl.

Pohranjivanje
Il Iskljutite usisavat i izvucite mreznia kabel iz uti¢nice.

A Namotajte mrezni kabel pritiskom na tipku za uvlagenije kabla (slika 20).

A Stavite usisava¢ u uspravan polozaj i umetnite nastavak u predvidjeni utor na usisavatu
(slika 21).

Zamjena vredcice za prasinu

» Zamijenite vre¢ice odmah kada indikator napunjenosti vreéice promijeni boju (kada nastavak
nije polozen na pod tijekom usisavanja) (slika 22).

Il Iskljuite usisivag i otvorite pokrov (slika 23).
A Pomaknite drza¢ vrecice prema natrag (slika 24).

A 1zvadite punu vreéicu s drata izvlagedi ju za kartonski dio §to ¢e dovesti do zatvaranja
vrecice (slika 25).

I} Prednii kartonski dio nove vreéice umetnite u dva utora drzaca vrecice. Potisnite je §to je
dalje moguce (slika 26).

H Povucite drza¢ vretice prema naprijed (dok ne zalujete "klik") (slika 27).
Ako niste uloZli vredicu, nije moguce zatvoriti pokrov.

» Ako je bila prilozena, mozete koristiti vrecicu za viSekratno koristenje. Ona se moze prazniti i
koristiti viSe puta.
Za vadjenje i ponovno umetanje vredice za visekratno koristenje koristite upute za zamjenu
papirnatih vre€ica.
Narudzba vreéica
Philips s-bag papirnate vrecice se mogu dobaviti pod imenom FC8021 (trgovine ili ovlasteni servis)

Philips vrecice za viSekratnu uporabu se mogu dobaviti pod imenom FC8026 (trgovine ili ovlasteni
servisi)

Zamjena filtera

Filter za zastitu motora

Zamijenite filter za zastitu motora jednom godisnje.
Il Iskljucite usisavad i otvorite poklopac. Uklonite filter.

A Ulozite novi filter u drzaé s bijelom stranom okrenutom prema strani gdje se nalazi vreéica
(slika 28).
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AFS Micro Filter (samo neki tipovi usisavaca)

Zamijenite AFS Micro Filter jednom svakih $est mjeseci.

AFS Micro Filter uklanja veliki dio najsitnijih djeli¢a iz ispusnog zraka.

Il Otvorite resetku na straznjoj strani usisavaéa i izvadite je (slika 29).
A 1zvadite stari filter te stavite novi propisno novi iza resetke (slika 30).

Al Stavite resetku nazad na usisava¢ tako da prvo priévrstite donii kraj resetke a zatim pritisnite
reSetku prema usisavatu dok ne legne uz "klik".
Provjerite jo$ jednom da i j filter postavljen propisno u resetci.

HEPA filter (samo neki tipovi usisavaca)

Umjesto AFS filtera neki usisavaci su opremljeni s novim HEPA filterom. Taj filter uz prasinu uklanja i
potencijalno opasne mikroskopske organizme.

Zamijenite HEPA filter barem jednom godisnje.
Il Otvorite redetku filtra i izvadite HEPA filter.

A Postavite novi filter iza reietke. Budite sigurni da je logo PHILIPS vidljiv u donjem desnom
uglu (slika 31).

[El Zatvorite resetku s filterom.

Narudzba filtera
Dva AFS filtera i jedan filter za motor u kompletu su dobavljivi pod imenom FC8032 (trgovine ili
ovlasteni servisi)

HEPA filter je dobavljiv pod imenom FC8044 (trgovine ili ovlasteni servisi)

Zastita okolisa

Kako bi se omogucilo recikliranje, plasti¢ni dijelovi aparata su kodirani.

Kartonska ambalaza je nacinjena od recikliranog materijala i moze se u potpunosti reciklirati.

Nedostatna usisna snaga

Il Provjerite je li potrebno zamijeniti vrecicu.
A Provjerite da li je potrebno zamijeniti filtere.
[EA Provjerite da li je dugme za elektronsku kontrolu snage usisavanja na poziciji MAX.

A Provjerite jesu li podni nastavak ili cijev zacepljeni (slika 32).
Kako bi otklonili ¢ep, rastavite zacepljene dijelove te ih spojite (sto je dalje moguce) obrnuto.
Ukljucite usisavac kako bi struja zraka povukla ¢ep u suprotnom pravcu te ga izbacila van.

Jamstvo i servis

Ako Vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite Philips-ovu web stranicu
www.philips.com ili se obratite predstavnistvu uVasoj zemlji (brojeve telefona pronadite u
prilozenom jamstvu). Ako takvo predstavnistvo ne postoji, obratite se Philips prodavatelju ili
ovlastenom servisu.
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Pange tdhele

Lugege kasutusjuhend enne seadme kasutamist tdhelepanelikult 13bi ja hoidke alles edaspidiseks.

» Kasutage ainult s-bag™ voi taaskasutatavaid kaasasolevaid tolmukotte.

» Lapsed tohivad tolmuimejaga té6tada ainult teie jirelvalve all.

»  Arge kunagi imege vett ega mdnda muud vedelikku. Mitte kunagi irge imege tuleohtlikke
aineid ega tulist tuhka.

»  Arge puudutage sisseliilitatud tolmuimejale (ihendatud voolikuga silmi véi kérvu ega pange
seda suhu.

» Viga peenike tolm ummistab kiiresti poorse tolmukoti. See takistab aga huvoolu ning
imemistugevus ndrgeneb. Sel juhul tuleb tolmukott asendada,kui see ka veel tiis pole.

»  Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma mootorikaitsefiltrita. Mootor véib vigastuda ning
seadme kasutusiga liiheneda.

» Kui seadme toitejuhe on vigastatud, vahetage see ainult Philipsi vi Philipsi volitatud
hoolduskeskuses, sest ainult neil on vastavad todriistad ja/vdi lisaosad.

» Enne seadme iihendamist kontrollige, kas seadmele margitud voolutugevus vastab kohaliku
vooluvérgu tugevusele.

» Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe véi seade on vigastatud.

» Mira tase:Lc = 79 dB [A]

Ettevalmistus kasutamiseks

Tarvikute Uhendamine

Voolik

Il Vooliku iihendamiseks seadmele liikake see seadmesse ja keerake paripieva (joon ).

A Vooliku lahti vétmiseks keerake seda vastupieva ja tdmmake seadmest vilja.

Toru

Kooniline Gihendamine (ainult teatud mudelitel)

Il Kiepidemele vooliku iihendamiseks sisestage kitsam osa laiemasse seda samal ajal piripieva
podrates (joon 2).

Kasutage sama meetodit otsikute Ghendamiseks.

A Lahti vottes keerake toru voi otsikut vastupieva ja tdmmake.

Nupuga iihendamine (ainult teatud mudelitel)
Il Uhendage toru kiepidemele ('kidps') (joon 3).
Kasutage sama meetodit otsikute Uhendamiseks.

A Kiepidemest lahti iihendamiseks vajutage lukustusnupule ja tdmmake toru kiepidemest vilja
(joon 4).
Otsikute lahtitihendamine toimub samal viisil.

Teleskooptoru (ainult teatud mudelitel)
Il Reguleerige voolik nii pikaks, kui tomuimemiseks tarvis on (joon 5).

Otsikud

Pooratav otsik (ainult teatud mudelitel)
Pooratavat otsikut saab kasutada nii vaipade kui kdvade pdrandapindade puhastamiseks.

Il Uhendage pooratav otsik torule.
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A Vajutage jalaga poorataval otsikul olevat liilitit, et kévade pérandapindade puhastamisharjast
tuleks harjased vilja (joon 6).

[l Likake pooratavat otsikut, nii et harjased tdmbuksid selle sisse (joon 7).

Otsik kergeks ligipadsuks ja paremaks puhastamiseks (ainult teatud mudelitel)
Il Uhendage kerge ligipaisu otsik torule.

»  Otsikut kergeks ligipadsuks ja paremaks puhastamiseks saab kasutada nii vaipade kui kdvade
porandpindade puhastamiseks. Otsikut saab keerata 360 kraadi ulatuses ja panna 4 erinevasse
asendisse, tehes tolmu imemise lihtsaks kohtadest, kuhu on raske ligi padseda. Kui otsik on
paigutatud pikuti, kontsentreerub imemistugevus otsiku ette (joon 8).

» Et reguleerida otsikut vastavalt pdrandapinnale ja alale, mida tuleb puhastada, pange jalg
tahistatud kohale ja seejirel keerake toru, kuni otsik on vajalikus asendis (joon 9).

A Kui otsik on laiuti asendis ja harjased on viljas, on véimalik tolmu imeda suurtelt kévadelt
porandapindadelt. Keerake toru, kuni harjased tulevad otsikust vilja ja otsik on laiuti asendis
(joon 10).

EA Kui otsik on pikuti asendis ja harjased on viljas, on véimalik tolmu imeda viikestelt kévadelt
porandapindadelt. Keerake toru 90 kraadi vastupieva, kuni otsik on pikuti ja harjased tulevad
otsikust vilja (joon | 1).

A Kui otsik on laiuti asendis ja harjased on sees, on véimalik tolmu imeda suurtelt pehmetelt
pérandapindadelt. Keerake toru 90 kraadi vastupéeva, kuni otsik on laiuti asendis ja harjased
on otsikus (joon 12).

IH Kui otsik on laiuti asendis ja harjased on sees, on véimalik tolmu imeda viikestelt pehmetelt
pérandapindadelt. Keerake toru 90 kraadi vastupéeva, kuni otsik on laiuti asendis ja harjased
on sees (joon |3).

Praootsik, viike otsik ja hariotsik (ainult erimudelitel)
Il Uhenda praootsik (1), viike otsik (2) véi hariotsik (3) otse kiepidemele v&i voolikule
(joon 14).

Otsikute klamber (ainult erimudelitel)

» Otsikute klambrit on lihtne torule kinnitada.
» Praootsikut ja viikest otsikut saab klambrile kinnitada (joon I5).

Seadme kasutamine

Kasutamine

Il Témmake toitejuhe seadmest vilja ning liikake pistik pistikupessa (joon 16).

A Liilitage seade sisse jalaga vajutades seadme peal olevale sisse/vilja nupule.

[E¥ Seadet on v&imalik kanda kahte moodi.

» Tolmuimejat on vdimalik kanda vertikaalselt, hoides kidepidemest seadme ees (joon 17).

» Tolmuimejat vib kanda ka horisontaalselt, tSstes seda kdepidemest seadme peal.

Imemistugevuse reguleerimine

Imemistugevust saate reguleerida tolmu imemise ajal.

Il Reguleerige imemistugevus elektroonilise imemisregulaatoriga (joon 18).
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A Keerake nupp maksimaalse imemistugevuse asendisse MAX (joon 19).
Maksimaalset imemistugevust voite kasutada vdga mdardunud vaipade ja kévade pdrandapindade
puhastamiseks.

[EA Keerake nupp minimaalse imemistugevuse asendisse MIN.
Kasutage minimaalset imemistugevust kardinate, laudlinade jms puhastamiseks.

Il Lilitage seade vilja ja eemaldage toitepistik seina pistikupesast.
A Kerige toitejuhe seadmesse vajutades kerimisnupule (joon 20).

A Pange seade piistiasendisse ja lisage otsikul olev eend seadmel olevasse &narusse (joon 21).

Tolmukoti vahetus

» Vahetage tolmukott kohe, kui tolmukoti indikaator muudab viarvi (kui otsik ei ole vastu
porandat) (joon 22).

Il Lilitage seade vilja ja sulgege kaas (joon 23).
A Liikake tolmukoti hoidkut tahapoole (joon 24).

[E Eemaldage tiis tolmukott hoidkust témmates seda pappkeele sangast, mis sulgeb tolmukoti
(joon 25).

A Liikake uue tolmukoti pappkeel tolmukotihoidiku soontesse nii kaugele kui véimalik
(joon 26).

H Liikake tolmuoti hoidikut edasi (kuni kostab kldpsatus) (joon 27).
Tolmuimeja kaant ei saa sulgeda, kui tolmuimejasse ei ole pandud tolmukotti.

» Véite kasutada paberist tolmukoti asemel taaskasutatavat, kui see on seadmega kaasas.
Taaskasutatavat tolmukotti voib kasutada ja tiihjendada korduvalt.

Taaskasutatava tolmukoti sisestamiseks ja eemaldamiseks jdrgi lihtsalt pabertolmukoti vahetamise

kasutsujuhendit.

Tolmukottide tellimine
Philips s-bag™ pabertolmukotid sobivad mudelile nr FC8021.

Philips taaskasutatavad mitteriidest tolmukotid sobivad mudelile FC8026.

Filtrite vahetamine

Mootori kaitsefiltri vahetus

Vahetage mootori kaitsefiltrit kord aastas.
Il Lilitage seade vilja ja avage kaas. Eemaldage filter.

A Sisestage uus filter hoidkusse valge kiilg suunatud vastu tolmukoti kambrit (joon 28).

AFS Micro filter (ainult erimudelid)

Vahetage AFS Micro Filtreid iga 6 kuu tagant.
AFS-mikrofilter eemaldab tolmuimeja valjuvast Shust suurema osa imepisikestest tolmuosakestest.

Il Avage seadme I&pus asuv filtriraam ja votke filter vilja (joon 29).
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A Vétke vana filter vilja ja paigaldage uue filtri kiiljed ja pShjanurgad tipselt hoidiku eendite
taha raami sisepoolele (joon 30).

[EA Pange filtriraam tagasi, nii et kdigepealt liheksid kohale raami alusnurgad ja seejirel liikake
raami, et see lukustuks seadmesse.

Kontrollige, et filter oleks tapselt kohal.

HEPA filter (ainult erimudelid)

AFS Micro Filtrite asemel on mdned seadmed varustatud moodsate HEPA filtritega. Need filtrid
eemaldavad nii toasoleva tolmu kui kahjulikud mikroskoopilised parasiidid.

Vahetage HEPA filtreid vdhemalt kord aastas.
Il Avage filtriraam ja eemaldage HEPA filter.

A Paigaldage uus filter sulguri taha. Kontrollige, et filtril olev Philipsi logo jazks alla paremasse
nurka (joon 31).

A Sulgege filtriraam.

Filtrite tellimine
Kaks AFS Microfiltrit ja Uks Mootorikaitsefilter sobivad mudelile FC8032.

HEPA filtrid sobivad mudelile FC8044.

Keskkonnakaitse

Taastodtluse lihtsustamiseks on seadme plastosad kodeeritud.

Pakkekast on valmistatud sekundaartoormest ning seda saab téielikult taastdddelda.

Imemisjoudlus on ebapiisav

Il Kontrollige, kas tolmukotte ei oleks vaja vahetada.
A Kontrollige, kas filtrid on vaja uute vastu vilja vahetada.
[ 3 | Kontrollige, kas elektrooniline imemisregulaator on maksimuasendis.

A Kontrollige, kas otsik, toru véi voolik ei ole ummistunud (joon 32).

Ummistuse kdrvaldamiseks votke lahti blokeerunud osa ja Uhendage siis (nii kaugele kui véimalik)
vastupidises suunas uuesti. Lllitage tolmuimeja sisse, et ummistuse pdhjustanud ese puhutaks
dhuvooluga seadmest vélja. Kontrollige, et Shuvool puhuks ummistuse tekitanud eseme vélja.

Garantii ja teenindus

Kui Te vajate informatsiooni voi on teil probleemid tekkinud, kilastage Philips Web lehekiilge
www.philips.com v&i v3tke Uhendus teie maa Philipsi hoolduskeskusega (lisainfot ja telefoninumbrid
leiate garantiitalongilt). Kui Teie maal ei ole Philipsi hoolduskeskust, pdérduge Philipsi toodete miija
poole voi vBtke Uhendus Philipsi koduhooldusseadmete ja isikliku hoolduse BV
teenindusosakonnaga.
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Pirms ierices lietoSanas rUpigi izlasiet $is pamacibas un glabajiet tas turpmakam uzzinam.

» Izmantojiet tikai Philips s-bag™ putek|u maisinus vai komplekta eso3o atkartoti izmantojamo
puteklu maisinu.

» Atlaujiet bérniem rikoties ar putek|u sticgju tikai stingra uzraudziba.

» Nekada gadijuma neuzsiiciet tdeni vai kadu citu $kidrumu. Neuzsiiciet viegli uzliesmojosas
vielas vai pelnus, kamér tie nav atdzisusi.

» Neversiet $|iteni pret acim vai ausim, ka arT nebaziet to mutg, ja putek|u siicgjs ir ieslégts un
§|Gtene ir tam pievienota.

» Jaar puteklu slicgju tiek uzsikti |oti smalki putekli, var aizsérét putek|u maisina poras un tas
var mazinat gaisa plismu cauri putek|u maisinam. Saja gadijuma signallampina var noradit, ka
puteklu maisin$ janomaina, kaut arT tas nav pilns.

» Nekada gadijuma nelietojiet putek]u siicgju bez motora aizsargfiltra. Tas var sabojat motoru
un saisinat ierices darbmuzu.

» Jaierices elektrovads ir bojats, to drikst nomainit tikai Philips vai Philips pilnvarota
remontdarbnic, jo labosanai ir nepiecieSami 1pasi darbariki un/vai detalas.

» Pirms ierices pievieno$anas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jlsu maja.

» Neizmantojiet ierici, ja ir bojats kontaktspraudnis, elektrovads vai pati ierice.

» Troksna imenis: Lc = 79 dB [A]

Sagatavosana lietoSanai

Puteklu stcgja piederumi

Slatene

Il Lai pievienotu $ateni, uzspiediet to iericei un pagrieziet pulkstenradrtaju kustibas virziena
(zZim. I).

A Lai atvienotu §|iteni no ierices, grieziet to pret&ji pulkstenraditaju kustibas virzienam un
izvelciet no ierices.

Caurule

Koniskais savienojums (tikai atseviskiem modeliem)

Il Lai pievienotu cauruli rokturim, ievietojiet $aurako dalu platikaja, vienlaicigi griezot
pulkstenraditaju kustibas virziena (zZim. 2).

Piestipriniet ari citas detalas, izmantojot o pasu metodi.

A Lai atvienotu, pagrieziet cauruli vai piederumus pretgji pulkstenraditaju kustibas virzienam un
velciet.

Savienojums ar slédzi (tikai atseviskiem modeliem)
Il Piestipriniet cauruli pie roktura (atskan klikskis) (zZim. 3).
Piestipriniet ari citas detalas, izmantojot o pasu metodi.

A Lai atvienotu cauruli no roktura, piespiediet sledzi un izvelciet cauruli no roktura (zim. 4).
Piederumus var atvienot tada pasa veida.

Teleskopiska caurule (tikai atseviskiem modeliem)
Il Stradat ar puteklu siic&ju biis daudz &rtak, ja lietosiet teleskopisko cauruli ar mainamu
garumu (zZim. 5).
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Uzgalis

Parversamais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)
ParvérSamo uzgali var lietot gan paklaju, gan cietu gridu tirisanai.

Il Pievienojiet parvérsamo uzgali caurulei.

A Ar kaju parslédziet sledzi, kas atrodas parvérsama uzgala virspusé, lai no uzgala izbiditu suku
cietu gridu tiriSanai (zZim. 6).

[l Vélreiz parsledziet sledzi, lai suka tiktu ievilkta parvérsamaja uzgali (zZim. 7).

Reach & Clean uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)
Il Pievienojiet Reach & Clean uzgali caurulei.

» Reach & Clean uzgali var lietot gan paklaju, gan cietu gridu tiriSanai. Uzgali var pagriezt par
360 gradiem ¢etros dazados stavok|os, lai varétu vienkarsi tirit art griiti aizsniedzamas vietas.
Kad uzgalis ir uzstadits vertikali, sik3anas jauda tiek koncentréta uzgala priek$pusé (zim. 8).

» Lai noregul&tu uzgali atbilstoSi tiramas gridas un laukuma veidam, uzlieciet kaju noraditaja
vieta un pagrieziet cauruli, [idz uzgalis atrodas nepiecieSamaja stavokit (zZim. 9).

A Ar horizontali uzstaditu uzgali un izbiditu suku varat tirit plasus cietas gridas laukumus.
Grieziet cauruli, lldz suka tiek izbidita no uzgala nodalijuma un uzgalis atrodas horizontala
stavoklr (zim. 10).

A Ar vertikali uzstaditu uzgali un izbidrtu suku varat tirit mazus cietas gridas laukumus.
Pagrieziet cauruli pretgji pulkstenraditaju kustibas virzienam par 90 gradiem, lidz ta atrodas
vertikala stavokIt un suka joprojam ir izbidita no uzgala (zim. I I).

A Ar horizontali uzstaditu uzgali un ievilktu suku varat tirit plaSus mikstas gridas laukumus.
Pagrieziet cauruli pretgji pulkstenraditaju kustibas virzienam par 90 gradiem, lai uzgalis
atrastos vertikala stavokiT un suka tiktu ievilkta uzgall (zim. 12).

IH Ar vertikali uzstaditu uzgali un ievilktu suku varat tirft mazus mikstas gridas laukumus.Vélreiz
pagrieziet cauruli pretgji pulkstenraditaju kustibas virzienam par 90 gradiem, lidz ta atrodas
vertikala stavokiT un suka joprojam ir ievilkta uzgall (zim. 13).

Saurais uzgalis, mazais uzgalis un maza suka (tikai atseviskiem modeliem)
Il Pievienojiet $auro uzgali (1), mazo uzgali (2) vai mazo suku (3) tiesi pie roktura vai caurules
(Zim. 14).

Piederumu skava (tikai atseviskiem modeliem)

» Piedrumu skavu var vienkarsi uzmaukt caurulei.
» Sauro uzgali un mazo uzgali var nostiprinat skava (zim. 15).

lerices lietosana

Putek]u siicgja lietosana

Il 1zvelciet elektrovadu no ierices un iespraudiet kontaktspraudni elektrotikla kontaktrozete
(zim. 16).

A Ar kaju piespiediet sledzi, kas atrodas ierices virspusg, un ieslédziet ierici.
[l lerici iespgjams parnasat divos veidos:

» Putek]u slicju var parnésat vertikali, to pacelot aiz roktura, kas atrodas ierices priekSpuse
(z7im. 17).
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» Putek]u slicju var parnésat horizontali, pace|ot to aiz roktura, kas atrodas ierices augSpuse.

Suksanas jaudas regulésana

Puteklu stcéja lietosanas laika varat regulét ta siksanas jaudu.
Il Regulgjiet siiksanas jaudu ar elektronisko siik$anas jaudas regul&sanas slédzi (zim. 18).

A Lai stiktu ar maksimalu jaudu, pagrieziet slédzi pret MAX iezimi (zim. 19).
Maksimalo stksanas jaudu izmantojiet Tpasi netiru paklaju un cietu gridu tiriSanai.

A Lai siiktu ar minimalu jaudu, pagrieziet slgdzi pret MIN iezimi.
Minimalo stksanas jaudu izmantojiet aizkaru, galdautu u. tml. tirisanai.

Glabasana

Il |zsl&dziet ierici un izvelciet elektrovada kontaktspraudni no sienas kontaktrozetes.
A Piespiediet elektrovada uztiSanas pedili, lai ievilktu vadu ta nodalijuma putek|u sticgja (zim. 20).

Il Novietojiet ierici stavus un piestipriniet tai uzgali, ievietojot uzgala izvirzijumu rieva (zZim. 21).

Puteklu maisina nomaina

» Nomainiet putek|u maisinu, tiklidz signallampina "putek|u maisin$ pilns" maina krasu (kad
uzgalis neatrodas uz gridas) (zZim. 22).

N \zsledziet ierici un atveriet vaku (zim. 23).

A Pabidiet putek|u maisina turétaju atpaka| (zim. 24).

X 1znemiet pilno putek|u maisinu no turétaja, pavelkot to augiup aiz kartona malas, lai putekju
maisin$ tiktu noslégts (zim. 25).

A lebidiet jauna putek|u maisina kartona priekspusi putek|u maisina tur&taja rievas. Piespiediet
to uz leju, cik vien talu iesp&jams (zim. 26).

H Bidiet putekju maisina turétaju uz prieksu, lidz dzirdams klikskis (zim. 27).

Ja puteklu maisins nav ievietots, vaku aizvért nav iesp&jams.

» Jaierices komplekta ir atkartoti izmantojamais putek|u maisin$, varat to izmantot papira
putek|u maisinu vieta. Atkartoti izmantojamo putek|u maisinu var izmantot un iztuksot
vairakkart.

Lai iznpemtu un ievietotu atkartoti izmantojamo putek|u maisinu, rikojieties saskana ar noradém par

papira puteklu maisinu nomainu.

Jaunu putek|u maisinu iegade
Philips s-bag™ papira puteklu maisinu modela numurs ir FC8021.

Philips atkartoti izmantojamo neausto putek|u maisinu modela numurs ir FC8026.

Filtru nomaina

Motora aizsargfiltrs

Reizi gada nomainiet motora aizsargfittru.
B 1zsladziet ierici un atveriet vaku. lzpemiet filtru.

A levietojiet turétaja jaunu filtru t3, lai balta puse bitu vérsta pret putek|u maisina nodalijumu
(zZim. 28).
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AFS mikrofiltrs (tikai atseviskiem modeliem)

Nomainiet AFS mikrofiltru ik péc pusgada.
AFS mikrofittrs filtré lielako dalu izplUstosa gaisa sikdalu.
Il Atveriet rezgi ierices aizmuguré un iznemiet to (zim. 29).

A 1znemiet veco filtru un riipigi ievietojiet jauna filtra sanus un apak$malu aiz tur&taja rievam
rezga iekSpusé (zZim. 30).

[l Uzlieciet rezgi atpakal puteklu siic&jam, vispirms aizak&jot rezga apakspusi iericé un péc tam
bidot rezgi uz ierices pusi, [1dz tas nostiprinas.

Parliecinieties, vai filtrs ir ievietots pareizi.

HEPA filtrs (tikai atseviSkiem modeliem)

Dazas ierices nav aprikotas ar AFS mikrofiltru, bet ar jauno HEPA filtru. Sis filtrs aiztur ne tikai majas
puteklus, bet arT kaitigos mikroskopiskos parazitus.

Nomainiet HEPA filtru vismaz reizi gada.
Il Atveriet filtra rezgi un iznemiet HEPA filtru.

A levietojiet jauno filtru aiz restitém. Raugieties, lai uz filtra att&lotais Philips logotips biitu
redzams apaksgja stlrT pa labi (zZim. 31).

KX Aizveriet filtra rezgi.

Jaunu filtru iegade
Divu AFS mikrofittru un motora aizsargfiltra modela numurs ir FC8032.

HEPA filtru modela numurs ir FC8044.

Vides aizsardziba

Lai ierices plastmasas detalas varétu atkartoti izmantot, tas ir ieZimétas ar materialu identifikacijas
kodiem.

Putek|u sticgja kartona iesainojums ir izgatavots no atkartoti izmantojama materidla un ir pilnigi
parstradajams.

Nepietiekama siik3anas jauda

Il Pirbaudiet, vai nav janomaina putek|u maisins.

A Pirbaudiet, vai nav janomaina filtri.

El Parbaudiet, vai elektroniskais stik$anas jaudas regul&sanas slédzis ir noreguléts pret MAX
iezimi.

A Piarbaudiet, vai nav aizsprostots uzgalis, caurule vai $|Gtene (zZim. 32).

Lai iznemtu aizsprostojumu, atvienojiet aizspruduso detalu un pievienojiet to (ja iesp&jams) apgriezta

veida. leslédziet putek|u slcéju, lai gaiss pllstu pretgja virziena cauri aizsprostotajai detalai. Pagaidiet,

lidz gaisa plisma izslc aizsprostojumu no aizsprostotas detalas.
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Garantija & remonts

Ja nepiecieSama palidziba vai informacija, Itdzu, izmantojiet Philips majas lapu interneta
www.philips.com vai sazinieties ar Philips Pakalpojumu centru sava valsti (ta talruna numurs
atrodams pasaules garantijas bukletd). Ja jdsu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, Itdziet palidzibu
Philips produkcijas izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas higiénas iericu nodalas
pakalpojumu dienestam.
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Prie$ naudodami aparata, atidziai perskaitykite Sias naudojimo instrukcijas ir saugokite jas tolimesniam
naudojimui.

» Tinka tik s-bag™arba medvilniniai dulkiy maiseliai.

» Niekada nepalikite vaiky be prieziiiros, kai jie naudojasi siurbliu.

» Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai uzsideganciy
medziagy ar pilnai neatvésusiy peleny.

» Kai siurblys yra jjungtas ir Zarna prijungta prie siurblio - nekiskite Zarnos prie akiy, ausy ar j
burna.

» Kai siurbliu daznai siurbiamos smulkios dulkés, dulkiy maiselio angelés gali uzsikisti ir oras
nepraeis pro maiselj.Tada pilno maiselio indikatorius ims rodyti, kad maiselj reikia keisti, nors
jis ir nebus pilnas.

» Niekada nesinaudokite aparatu be apsauginio variklio filtro, kadangi galite pazeisti variklj ir
sutrumpinti aparato veikimo laika.

» Jei pazeidziamas prietaiso laidas, jis gali buti pakeistas tik Philips arba autorizuotame Philips
aptarnavimo centre, nes taisymui reikalingi specialls jrankiai ir/ar dalys.

» Pries$ jjungdami aparata, patikrinkite, ar jtampa , nurodyta ant aparato atitinka vieting elektros
jtampa.

» Nenaudokite aparato, jei jo kiStukas, laidas ar pats aparatas yra pazeisti.

» TriukSmo lygis: Lc= 79 dB [A]

ParuosSimas naudojimui

Prijungiami priedai

Zarna

W Zarng prie aparato prijungsite, jstime ja  aparata ir pasuke pagal laikrodZio rodykle (pies. I).
A Kai isimtuméte Zarna, pasukite ja pries laikrodzio rodykle ir istraukite i§ prietaiso.

Vamzdis

Kaginis jungimas

Il Norédami prie korpuso prijungti vamzdj, siaurajj gala jstatykite j platyjj gala ir Siek tiek
pasukite (pies. 2).

Priedy prie vamzdzio prijungimui naudokite ta patj blda.

A Vamzdzius ir kitus priedus nuo korpuso atjunkite, juos traukdami ir sukdami pries laikrodzio
rodykle.
Sujungimo mygtukas (kai kurie modeliai)

Il Prijunkite vamzdj prie rankenos (turi pasigristi spragteléjimas) (pies. 3).

Priedy prie vamzdzio prijungimui naudokite ta patj blda.

A Atjungdami vamzdj nuo korpuso, paspauskite uzrakinimo mygtuka ir nutraukite vamzdj nuo
korpuso (pies. 4).

Tuo paciu bidu atjungiami visi priedai.
Teleskopinis vamzdis (tik specifiniuose modeliuose)

Il Nustatykite patogiausia jums vamzdzio ilgj (pies. 5).

Antgalis

Pasikeiciantis antgalis (tik kai kuriuose modeliuose)
Pasikeiciantis antgalis gali bUti naudojamas ir kilimy ir kiety grindy siurbimui.
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Il Prijunkite pasikeitiantj antgalj prie vamzdzio.

A Koja paspauskite mygtuka ant pasikeitiangio antgalio vir$aus ir i§ antgalio angos i$ljs Sepetys
kiety grindy valymui (pies. 6).

A Vél paspauskite svirties jungiklj, kad Sepetys suljsty j pasikeiiancio antgalio anga (pies. 7).

Reach & Clean antgalis
Il Reach & Clean antgalio prijungimas prie vamzdzio.

» Sis antgalis naudojamas kilimy ir kiety grindy valymui. Antgalis gali suktis j abi puses 360
laipsniy kampu ir jj galima nustatyti j 4 skirtingas padétis, tokiu biidu galésite lengvai iSsiurbti
sunkiai pasiekiamas vietas. Kai antgalis nustatytas j ilgj, siurbimo jéga bus koncentruota j
antgalio priekj (pies. 8).

» Antgalj prie grindy ir siurbiamo ploto tipo pritaikysite, uzdéje koja ant nurodytos vietos ir
sukdami vamzdj, kol antgalis atsidurs norimoje padétyje (pies. 9).

A Kai antgalis nustatytas  plotj ir epetys iStrauktas, galite valyti didelius kiety grindy plotus.
Antgalj sukite tol, kol Sepetys iljs i$ antgalio angos, o antgalis bus nustatytas j plotj (pies. 10).

A Kai antgalis nustatytas j ilgj ir $epetys jtrauktas, galite valyti mazus grindy plotus. Sukite
vamzdj 90 laipsniy kampu pries laikrodZio rodykle iki atsuksite jj j ilgj ir Sepetys isljs iS
antgalio angos (pies. | 1).

A Kai antgalis yra nustatytas j plotj ir $epetys islindes, galite valyti didelius minksty grindy plotus.
Sukite vamzdj 90 laipsniy kampu pries$ laikrodzio rodyklg, kad antgalis bty nustatytas j plotj ir
Sepetys suljsty j antgalio anga (pies. 12).

H Kai antgalis yra nustatytas  ilgj ir $epetys yra antgalio angoje, galite valyti mazus minksty
grindy plotus.Vamzdj sukite 90 laipsniy kampu pries$ laikrodzio rodykle, kol jis bus nustatytas j
ilgj ir Sepetys suljs (pies. 13).

Plysinis antgalis, mazas antgalis ir mazas Sepetukas (tik tam tikruose modeliuose)
Il Prijunkite plysinj antgalj (1), antgaliuka (2) arba $epetuka (3) tiesiai prie rankenos arba prie
vamzdzio (pies. 14).

Priedy laikiklis (tik tam tikruose modeliuose)

» Priedy laikiklj galima paprasciausiai uzspausti ant vamzdzio.
»  PlySinj antgalj ir maza antgalj galima uzspausti ant laikiklio (pies. 15).

Aparato naudojimas

Siurbimas

Il straukite laida i aparato ir jjunkite ky3tuka j elektros lizda (pies. 16).

A |junkite aparata, koja paspausdami jungiklj jo virsuje.

EA Aparata nesti galite dviem bdais:

» Dulkiy siurblj galite nesti vertikalioje padétyje, paémus uz rankeny aparato Sonuose (pies. 17).

»  Dulkiy siurblj galite nesti horizontaliai, paéme uz rankenos aparato virsuje.

Siurbimo jégos reguliavimas

Siurbimo galig galite reguliuoti siurbimo metu.

Il Siurbimo galia yra reguliuojama elektronine siurbimo galios reguliavimo rankenéle (pies. 18).
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A Didziausiai siurbimo galiai, rankenéle pasukite | MAX padétj (pies. 19).
Didziausia siurbimo jéga naudokite, siurbdami labai purvinus kilimus ir kietas grindis.

El Norédami iki minimumo sumazinti siurbimo galia, rankenéle pasukite | MIN padétj.
MaZiausig siurbimo jéga naudokite, siurbdami uzuolaidas, baldus ir t..

Saugojimas

Il isjunkite aparata ir iStraukite laida i§ elektros lizdo.
A Laida suvyniokite paspausdami laido vyniojimo mygtuka (pies. 20).

[El Aparata galite laikyti pastatyta, prie jo pritvirtindami antgalj, jterpiant antgalio krasta j anga
(pies. 21).

Dulkiy maiSelio pakeitimas

»  Dulkiy maiselj pakeiskite i§ karto, kai tik "pilno dulkiy maiselio" indikatorius pakeitia spalva
(kai antgalis nepadétas ant grindy) (pies. 22).

Il i5junkite prietaisa ir atidarykite dangtj (pies. 23).
A Patraukite dulkiy maiselio laikiklj atgal (pies. 24).

[EA Paspauskite kartonine kilpele ir isimkite pilna maiselj i§ laikiklio, maiselis automatiskai
uzsisandarins (pies. 25).

¥ Naujo maiselio pakaba jstumkite j du griovelius maiselio laikiklyje. Jstumkite ji kuo giliau (pies.
26).

Hl Patraukite dulkiy maiselio laikiklj j priekj (iSgirsite spragteléjima) (pies. 27).
Kol nejdéjote maiselio, negalésite uzdaryti dangcio.

» Vietoj popieriniy maiSeliy galite naudoti medvilninj maiselj, jei toks yra rinkinyje. Medvilninj
maiselj galima naudoti ir iSvalyti pakartotinai.
Medvilninj maiselj keiskite ir jdékite taip pat kaip ir popierinj.

Dulkiy maiSeliy uzsakymas
Philips s-bag™ popieriniy dulkiy maiseliy modelio numeris yra FC8021.

Philips medvilniniy dulkiy maiselio modelio numeris yra FC8026.

Kei¢iami filtrai

Apsauginis variklio filtras

Apsaugin] variklio filtra keiskite vieng karta per metus.

Il i5junkite aparata ir atidarykite dangtj. I$imkite filtra.

A Nauja filtra jdékite j laikiklj, taip, kad jo balta pusé biity atsukta j dulkiy maiselio kamera
(pies. 28).

AFS mikro filtras (tik tam tikriems modeliams)

Keiskite AFS mikrofittra kas 6 ménesius.
AFS mikrofittras yra skirtas smulkiy dulkiy nepraleidimui j iSpuciama i$ siurblio ora.

Il Atidarykite groteles uzpakalinéje aparato puséje ir jas i§imkite (pies. 29).
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A isimkite sena filtra ir atidZiai jstatykite naujo filtro krastus ir apatia j laikiklio briaunas
grotelése (pies. 30).

A |statykite groteles atgal j dulkiy siurblj, pirmiausia uzkabine groteliy apatia uz aparato, ir
paspauskite, kad jos jsistatyty j vieta.

Patikrinkite, ar filtras statytas teisingai.

HEPA filtras (tik tam tikriems modeliams)

Vietoj AFS mikro filtro, kai kuriuose modeliuose yra pazangus HEPA filtras. Sis filtras pagalina ne tik
namy dulkes, bet ir Zalingus mikroskopinius kenkéjus.

HEPA filtra keiskite karta per metus.
Il Atidarykite filtro groteles ir iSimkite HEPA filtra.

A Nauja filtra jstatykite tarp laikikliy. Patikrinkite, ar Philips Zenklas yra matomas viruje
desiniame kampe (pies. 31).

[EA Uzdarykite filtro groteles.

Filtry uzsakymas
Dviejy AFS mikro filty ir vieno apsauginio variklio filtro modelio numeris yra FC8032.

HEPA filtro modelio numeris yra FC8044.

Siurbilio plastikinés dalys yra koduotos, kad jas po to bty galima perdirbti.

Kartoniné pakuoté yra pagaminta i$ perdirbty medziagy ir yra pilnai perdirbama.

Siurbimas yra labai silpnas

Il Patikrinkite, ar nereikia pakeisti dulkiy maiselio.
A Patikrinkite, ar nereikia pakeisti filtry.

[E} Patikrinkite, ar elektroniné siurbimo galios kontrolés rankenélé pasukta | maksimalaus
siurbimo galios padét;.

A Patikrinkite, ar antgalis, vamzdis ar Zarna neuzkisti (pies. 32).
Norédami iSimti susidariusj kamstj, iSrinkite sujungtus vamzdZzius, ir uzblokuotajj vamzdj jstatykite
priesinga puse. [junkite siurblj - oras dabar eis per uzblokuotajj vamzdj j kita puse ir iStrauks kamstj.

Garantija ir aptarnavimas

Jei jums reikalinga informacija, jei turite problemy, praSome aplankyti Philips tinklalapj
(www.philips.com) arba kreiptis | vietinj Philips platintoja.
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Pomembno

Pred uporabo skrbno preberite ta navodila za uporabo in jih shranite tudi za kasneje.

» Uporabljajte le Philipsove s-bag™ vrecke za prah ali prilozeno bombazno vrecko.

» Otrokom dovolite uporabljati sesalnik le pod skrbnim nadzorom.

» Nikoli ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Nikoli ne vsesavajte nobenih vnetljivih
snovi. Nikoli ne vsesavajte pepela, dokler se popolnoma ne ohladi.

» Ne usmerjajte cevi v odi ali uesa, niti je ne vstavljajte v vasa usta, ko je sesalnik vklopljen in je
cev priklju¢ena na sesalnik.

» Ko s sesalnikom sesate fini prah, se lahko pore vrecke za prah zamasijo in s tem zablokirajo
pretok zraka skozi vrecko. Posledica tega je, da bo pokazatelj napolnjenosti vrecke pokazal, da
je vrecko potrebno zamenjati, ceprav le-ta e ni polna.

» Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez zas¢itnega filtra za motor. Uporaba sesalnika brez filtra
lahko motorju $koduje in tako skrajsa Zivljensko dobo aparata.

» Ce je poskodovan omrezni kabel tega aparata, ga sme zamenjati le Philipsov poobla3geni
servisni center, ker tako popravilo zahteva posebna orodja in/ali rezervne dele.

» Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje preverite, ali napetost, oznacena na aparatu,
ustreza napetosti v lokalnem elektri¢cnem omrezju.

» Aparata ne uporabljajte, ¢e so poskodovani vtikac, kabel ali aparat sam.

» Stopnja hrupa: Lc=79 dB [A]

Priprava za uporabo

Prikljucitev nastavkov

Pregibna cev

Il Pregibno cev priklopite tako, da jo &vrsto potisnete v aparat in jo zasulete v smeri urinega
kazalca (sl. I).

A Cev odklopite iz aparata tako, da jo zasuete v nasprotni smeri urinega kazalca in jo
potegnete iz aparata.

Cev

Konusno sklapljanje (samo doloéeni modeli)

Il Da prikljucite cev na rotaj, vstavite oZji del v $irSega in ga pri tem malo sutite v smeri urinega
kazalca (sl. 2).

Za priklop nastavkov na cev uporabite isto metodo.

A Za odklop zasutite cev v nasprotni smeri urinega kazalca in jo izpulite.

Gumbno sklapljanje (samo doloéeni modeli)
Il Prikiopite cev na rocaj ("klik") (sl. 3).
Za priklop nastavkov na cev uporabite isto metodo.

A Za odklop cevi od rotaja, pritisnite gumb in potegnite cev iz rocaja (sl. 4).
Nastavke lahko odklopite na enak nacin.

Teleskopska cev (samo doloéeni modeli)
Il Prilagodite si dolzino cevi, ki se vam zdi najprimernejsa (sl. 5).

Nastavek

Kombinirani nastavek (samo dolo¢eni modeli)
Kombinirani nastavek lahko uporabljate tako na preprogah, kot na na trdih tleh.
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Il Prikljugite kombinirani nastavek na cev.

A Z nogo pritisnite preklopno stikalo na vrhu kombiniranega nastavka, da krtaéni trak za
¢is¢enje trdih tal izstopi iz ohisja nastavka (sl. 6).

[EA Ponovno pritisnite preklopno stikalo, da se krta¢ni trak skrije v ohisju kombiniranega
nastavka (sl. 7).

Reach & Clean nastavek (le dolo¢eni modeli)
Il Prikljutite Reach & Clean na cev.

» Reach & Clean nastavek lahko uporabljate tako na preprogah, kot na trdih talnih povrsinah.
Nastavek lahko zavrtite za 360 stopinj v Stiri razli¢ne polozaje, kar vam omogoca tudi sesanje
tezko dostopnih predelov na lahek nacin. Ko je nastavek postavljen po dolgem, se sesalna
mo¢ koncentrira na sprednjem delu nastavka (sl. 8).

» Nastavek prilagodite tipu talne povrsine tako, da nogo postavite na ozna¢eno mesto in
zavrtite cev, dokler se nastavek ne zaskoti v Zeljenem polozaju (sl. 9).

A Z nastavkom, postavljenim po $irini in krta¢nim trakom izbo¢enim navzven, lahko sesate
velike trde talne povrsine. Zavrtite cev, dokler krtaéni trak ne izskodi iz ohisja nastavka in se
nastavek ne postavi pocez (sl. 10).

[EF} Z nastavkom, postavljenim po dolgem in s krta¢nim trakom navzven, lahko sesate male, trde
talne povrsine. Obrnite cev za 90 stopinj v nasprotni smeri urinega kazalca, dokler se ne
postavi po dolgem, s krta¢nim trakom izven ohisja (sl. I I).

A Z nastavkom, postavljenim po $irini in krtaénim trakom skritim v ohi$ju, lahko sesate velike,
mehke talne povrsine. Obrnite cev ponovno za 90 stopinj v nasprotni smeri urinega kazalca,
da se nastavek postavi pocez in krtacni trak skrije v ohisju nastavka (sl. 12).

IH Z nastavkom, postavljenim po dolgem in s krtaénim trakom navznoter, lahko sesate male,
mehke talne povrsine. Obrnite cev ponovno za 90 stopinj v nasprotni smeri urinega kazalca,
dokler se nastavek ne postavi po dolgem, s krta¢nim trakom skritim v ohisju (sl. I3).

Rezni nastavek, mali nastavek in mala krta¢a (samo pri dolo¢enih modelih)
Il Priklopite rezni nastavek (1), mali nastavek (2) ali malo $¢etko (3) neposredno na roéaj ali na
cev (sl. 14).

Sponka za pribor (le pri dolo¢enih modelih)

» Sponko lahko preprosto pritisnete na cev.
» Rezni nastavek in mali nastavek lahko pritrdite na sponko (sl. 15).

Uporaba aparata

Sesanje

Il 1zvlecite priklju¢ni kabel iz aparata in vstavite vtika¢ v omrezno vti¢nico (sl. 16).
A Aparat vklopite tako, da z nogo pritisnete na stikalo za vklop/izklop na vrhu aparata.
[EA Aparat lahko prenasate na dva natina:

» Lahko ga prenasate v navpi¢nem polozaju, tako da ga dvignete za rocaj na sprednji strani
aparata (sl. 17).
» Lahko ga prenasate v vodoravnem polozaju, tako da ga dvignete za rocaj na vrhu aparata.
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Prilagoditev sesalne moci

Moc sesanja lahko prilagajate med samim sesanjem.
Il S pomotjo gumba za elektronsko regulacijo sesalne moti spreminjajte sesalno mo¢ (sl. 18).

A Za maksimalno sesalno mo¢ obrnite gumb na MAX (sl. 19).
Z maksimalno sesalno mocjo sesajte zelo umazane preproge in trda tla.

E¥ Za minimalno sesalno mo¢ obrnite gumb na MIN.
Minimalno sesalno mo¢ uporabljajte za sesanje zaves, namiznih prtov in podobnega.

Shranjevanje

Il 1zklopite aparat in izvlecite omrezni kabel iz omrezne vti¢nice.
A Navijte kabel s pritiskom na tipko za navijanje kabla (sl. 20).

[EA Postavite aparat pokonci in priklopite nastavek z vstavitvijo grebena nastavka v rezo na
aparatu (sl. 21).

Zamenjava vrecke za prah

» Vretko za prah zamenjajte takoj, ko "indikator napolnjenosti vretke" spremeni barvo (ko
nastavek ni na tleh) (sl. 22).

Il Aparat izklopite in odprite pokrov (sl. 23).
A Potisnite nosilce vretke nazaj (sl. 24).

[EA Polno vre¢ko odstranite iz njenega nosilca, tako da potegnete za kartonski trak, kar jo zapre
(sl. 25).

A Potisnite sprednii kartonski del nove vretke v vodili nosilca vrecke. Potisnite jo navzdol
kolikor je to mogoce (sl. 26).

Al Potisnite nosilec vretke naprej (zasliali boste klik) (sl. 27).
Ce vrecka ni pravilno vstavljena, pokrova ne morete zapreti.

» Ce je prilozena vretka za prah, ki se lahko ponovno uporabi, jo lahko uporabite namesto
papirnate.To vrecko lahko po spraznenju ponovno uporabite.

Za odstranitev in vstavitev tovrstne vrecke, preprosto sledite navodilom za zamenjavo papirnatih

vreck.

Narocanje vreck za prah
Papirnate vrecke za prah Philips s-bag™ so na voljo pod tipsko oznako FC8021.

Philipsove vrecke za prah, ki jih lahko znova uporabite so na voljo pod oznako FC8026.

Zamenjava filtrov

Zaséitni filter za motor

ZasCitni filter za motor zamenajte enkrat na leto.
Il 1zklopite aparat in odprite pokrov. Odstranite filter.

A Vstavite novi filter v nosilec z belo stranjo usmerjeno proti predelku za vretko za prah (sl. 28).
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AFS mikro filter (le pri dolo¢enih modelih)

AFS mikro filter zamenjajte vsakih 6 mesecev.
AFS mikro filter bo odstranil velik del najmanjsih delckov iz izpusnega zraka.
Il Odprite resetko na zadniji strani aparata in jo vzemite ven (sl. 29).

A Odstranite stari filter in poloZite obe strani in spodnji rob novega filtra pravilno izza slemen
nosilca v notranjosti resetke (sl. 30).

Il Namestite reetko nazaj na sesalnik, tako da najprej zataknete njen spodnji rob na aparat in jo
nato potisnete proti aparatu, dokler se ne zasko¢i.
Pazite, da bo filter pravilno namescen.

HEPA filter (le pri dolo¢enih modelih)

Nekateri aparati so namesto z AFS mikro filtrom, opremljeni z revolucionarnim HEPA filtrom. Ta filter
ne odstrani le gospodinjskega prahu, temve¢ tudi Skodljiv, mikroskopsko majhen mrces.

HEPA filter zamenjajte vsaj enkrat letno.
Il Odprite resetko za filter in odstranite HEPA filter.

A Namestite novi filter izza nosilcev. pazite, da bo Philipsov logo na filtru viden v spodnjem
desnem kotu (sl. 31).

[ Zaprite resetko za filter.

Naro¢anije filtrov
Dva AFS mikro filtra in en zas¢itni filter za motor so na voljo pod tipsko oznako FC8032.

HEPA filtri so na voljo pod tipsko oznako FC8044.

Zaradi moznosti recikliranja so vsi plasti¢ni deli tega aparata oznaceni.

Kartonska embalaza je narejena iz recikliranega materiala in je znova v celoti uporabna za
recikliranje.

Nezadostna sesalna mo¢

Il Preverite, ali je potrebno vretko zamenijati.
A Preverite, ali je potrebno zamenijati filtre.
[l Preverite, ali je gumb za elektronsko regulacijo sesalne mo¢i v maksimalnem polozaju.

A Preverite, ali je kaj zablokiralo nastavek, cev ali gumijasto cev (sl. 32).

Da odstranite oviro, razklopite zamaseni del in ga priklopite (kolikor dale¢ mogoce) v obratnem
poloZaju.Vklopite sesalnik, da za¢ne pihati zrak skozi zamaseni del v obratni smeri. Naj zra¢ni tok
posesa oviro iz zamasenega dela.

Garancija in servis

Ce potrebujete servis ali informacijo, ali ¢e imate teZave, obisite Philipsovo spletno stran na
internetu www.philips.com ali poklic¢ite Philipsov storitveni center v vasi drzavi (telefonske Stevilke
najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce v vadi dravi ni Philipsovega storitvenega centra, se
obrnite na vasega trgovca ali na servisno organizacijo za male gospodinjske aparate in aparate za
osebno nego (www.ntt.si). [zdajatelj navodil za uporabo: Philips Slovenija, d.o.o0., Trzaska 132, 1000
Ljubljana Telefon: +386 | 477 88 23
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BaxHo

[Npean Aa U3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHUMATEAHO TE3M MHCTPYKLIMK 3a YnoTpeba u rv 3anaseTe
3a CrnpaBka B Obaellle.

» M3noaseanTe camo Top6uuku Philips s-bag™ nAn npuaoxkeHaTa Topb6UuyKa 3a MHOrOKpaTHa
ynotpeba.

» Aeua moraT Aa paboTAT ¢ MpaxocMyKadkaTa caMo MOA HEMOCPEACTBEH HAA30P.

» Hukora He BCMyKBalTe BOAQ MAM APYra TeYHOCT. He BcMyKBaWTe 3amaAnMMK BeLLLECTBA U He
BCMYKBaWTe Merea, MpeAu Ad € U3CTUHaAR.

» He HacouBaKTe MapKy4a KbM OYUTE UAM YLLIMTE M HE FO MOCTaBAMTE B ycTaTa CH, KOrato
MpaxocMyKayKaTa € BKAIOYEHa M MapKy4bT € CBbpP3aH KbM Hesl.

» Korato npaxocMyKaykarta ce U3MOA3Ba 3a BCMyKBaHe Ha ¢$UH npax, MopuTe Ha Topbuukarta
MOXe Aa Ce 32APbCTAT, MPU KOETO Ce 3aTPyAHsBa MPEMMHABaHETO Ha Bb3AyXa rnpes Hes. B
PE3YATaT, MHAMKATOPBT "MbAHa TOp6UUKa" NMoKasea, ye TopbuyKaTa TpsibBa Aa ce CMeHU, MaKap
Ye TS U306LL0 He € MbAHa.

» Hukora He usnoaseanTe ypeaa 6e3 GpuATbpa 3a 3almMTa Ha MOTOpa. TOBa MOXKE A2 MOBPEAM
MOTOPa U Aa CbKPaTW XMBOTA Ha ypeAa.

» Ako KabeAbT 32 3axpaHBaHeTO 6bAe MOBPEAEH, MOXE Aa ce cMeHu camo oT Philips nam
ynmbAHoMolLeH oT Philips cepBu3seH LLeHTBP, TbIA KaTo 32 peMOHTa ca HEOBXOAMMM CreLIMaAHK
MHCTPYMEHTU U/MAM YacTU.

» T[lpean Aa cBbpXKeTe ypeaa KbM MpeKara, MpOBepeTe AaAU MOCOYEHOTO BbPXY ypeaa
Harpe)xeHne OTroBaps Ha HanMpeXXeHMeTO Ha MeCcTHAaTa eAeKTpUYecKa Mpexa.

» He n3noasBaiTe ypeaa, ako LLLENCEAbT, KAGEAbT AU CaMUAT YPeA Ca NMOBPEAEHM.

» Hueo Ha wym: Lc= 79 dB [A]

MoaroToBKa 3a ynotpeb6a

Cebp3BaHe Ha NpUCNoOCobAeHMs

Mapkyy

Il 32 a2 cebpxeTe MapKyya, MbXHETE O B ypeAa W 3aBbpTeTe MO NOCOKa Ha YaCOBHUKOBaTa
cTpeaka (Pwur. 1).

n 3a Aa cBaAuTe MapKy4a OT ypeAa, 3aBbpTeTe ro 06paTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTPEAKa U Io
U3TErAeTe OT ypeAa.

Tpbba

KoHycHa Bpb3Ka (camo 32 ornpeAeAeHU MOAEAM)
Il 3a A2 cBbpxeTe Tpb6aTa KbM APbBXKKaTa, MbXHETE TACHATA YacT B MO-LIMPOKATa, KaTo
CbLLEBPEMEHHO 3aBbpTaTe MO MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPEAKA (ur. 2).
3noA3BaviTE ChLUMS METOA 3a CBbP3BaHe Ha MPUCMOCODAEHNS KbM TpbbaTa.

A 32 a2 r pasaeanTe, 3aBbpTeTe TpbbaTa MAM NPUCMOCOBAEHUETO OBPATHO Ha YaCOBHMKOBATA
CTPEAKa U v U3AbpranTe.

Bpb3ka c 6yToH (camo 32 onpeAeAeHU MOAEAK)
Il Ceupkete TpbbaTa KbM ApbKKaTa (UyBa e LwpaksaHe) (¢ur. 3).
13noA3BaviTE ChLUMS METOA, 3a CBbpP3BaHe Ha MPUCMOCODAEHNS KbM TpbbaTa.

A 32 a2 oTaeAuTe TpbbaTa OT ApbXKKaTa, HaTUCHETe 6AOKMpaLLMa ByTOH U U3AbpRaKTe TpbbaTa
OT ApbXKaTa (¢ur. 4).
[NpurcnocobaeHmsTa ce CBAAST MO ChLUMSA HAUMH.
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TeAeckonuyHa Tpbba (CamMo 3a OMpPeAEAEHU MOAEAM).
Il Peryavparite Tpb6aTa A0 AbAXKMHA, KOSTO BU € Hal-yAO6Ha Mo BpeMe Ha uncTeHe (ur. 5).

HakpanHuk

O6pbluaeM HaKpalHUK (CaMO 3a ONMPEAEAEHU MOAEAM)
OO6pbllaeMMAT HaKPaMHUK MOXE Ad CE M3MOA3BA 33 KMAVMU UAK TBBPA MOA.

Il Mpukpenete o6pbluaemMus HakpalHUK KbM Tpbbarta.

A ByTtHeTe c kpak npeBKAIOHBaTEAS BbpXy OBPbLLAEMMS HAKPaMHMK, 32 A U3ASI3AT YETKMTE 32
MoYMCTBaHe Ha TBbPA MOA OT KOpryca Ha HakpauHuKa (dur. 6).

[Ell HatucHete oTHOBO MpeBKAlOUBaTEAS BbPXY OBpbLLAEMMs HAKPaWHMK, 3a Aa ce npubepat
YeTKMUTE B KOpryca Ha HakpauHuKka (¢ur. 7).

HakpanHuk Reach & Clean (camo 32 onpeaeAeHn MoA€EAM)
Il Npukpenete HakpaHuka Reach & Clean kbM Tpbbara.

» HakpanHukbeT Reach & Clean moxe Aa ce M3MOA3Ba KaKTO 32 KMAMMM, TaKa U 32 TBbPA, MOA.
HakpaHuKbT MoxKe Aa ce 3aBbpTa Ha 360 rpaayca A0 4 pasAMYHM MOAOXKEHUS, KOETO BU
MO3BOASIBA AECHO A2 MOYMCTBATE TPYAHOAOCTBIMHU MecTa. KoraTo HakpauHUKbT e
Pa3MOAOCKEH MO AbAXKMHA, CUAATA Ha BCMYKBaHE Ce KOHLIEHTpUpa B npeaHaTa vact (¢ur. 8).

» 3a Aa peryavpare HakpaHMKa cbob6pasHO TUMa MOA M OOAACTTa, KOSATO LU YUCTUTE,
rocTaBeTe Kpaka CM BbpXy EAHO OT 06O3Ha4YeHMTe MeCTa BbpXy HaKpalHMKa U CAeA TOBa
3aBbpTeTe TpbbaTa, AOKATO HAKPAMHUKBT 3aCTaHE B XKEAAHOTO MoAoxeHue (dur. 9).

A Korato HakpaliHUKBT e pasfoAoXeH MO LUMPUHA M YETKUTE Ca U3BAACHM, MOXETE Aa
MOYMCTBATE FOAEMMU MAOLLM TBBPA MOA,. 3aBbpTeTE TpbbaTa, AOKATO YETKUTE U3CKOYAT OT
HaKpaMHMKa U HAKPAMHMKBT 3aCTaHe B MOAOXKeHMe no wupuHa (¢ur 10).

[Ell KoraTto HakpalHMKBT e pasmoAOsKeH MO AbAXKMHA U YETKMTE Ca U3BAAEHU, MOXKeTe A2
MOYMCTBATE MAAKM MAOLLM TBbPA NMoA. 3aBbpTeTe Tpbbata Ha 90 rpasyca obpaTHo Ha
YaCOBHMKOBATA CTPEAKA, AOKATO HAKPAWHMKBT 3aCTaHe B MOAOXKEHUE MO AbAXKMHA C U3BAACHU
yeTku (pur. 11).

I Korato HakpaliHWKBT e pasfoAOXeH MO LIMPMHA, a YETKUTE ca NpUBpaHH, MOXeTe Aa
MOYMCTBATE FOAEMM MAOLLM MOA C MEKO NMOKPUTUE. 3aBbpTeTe OTHOBO Tpbbata Ha 90 rpaayca
06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPEAKA, AOKATO HaKPaUHUKBLT 3aCTaHe B MOAOMKEHUE MO LWMPUHA,
a yeTkuTe ce npubepat B KOpryca Ha HakpanHuKa (our. 12).

IHl Korato HakpaliHUKBT e pasroAoXeH MO AbAXMHA, 2 HeTKUTe ca NpUBpaHH, MoXeTe Aa
MOYMCTBATE MAAKM MAOLLM MOA C MEKO MOKPUTUE. 3aBbpTeTe OTHOBO Tpbbata Ha 90 rpaayca
06paTHO Ha YaCOBHMKOBaTa CTPEAKA, AOKATO HaKPaMHWUKBT 3aCTaHe B MOAOXEHUE Mo
AbAXKMHA C Npubpanu YeTku (¢ur. 13).

HakpanHuK 32 TeCHM MecTa, MaAbK HaKPaWHUK U MaAKa YeTKa (CaMo 3a OMpeAEAEHU MOAEAW)
Il Cobpxerte HakpaiiHmka 3a TecHu MecTa (1), MaAKMA HaKpalHMK (2) MAM MaAKaTa yeTka (3)
AVPEKTHO KbM APbXXKaTa MAM Tpbbata (¢ur. 14).

LWunka 3a I'IPMCI'IOCOGAeHMﬂ (CaMO 3a onpeAeAeHu MOAeAM)

» Llunkara 3a npucnocobAaeHUs MOXKe Aa Ce 3aKpenu Hanpaeo BbpXy Tpbbara.
» [pucnocobaeHMETO 3a TECHU MECTa U MAaAKMAT HaKPaMHMK MOTaT Aa ce 3axBallar 3a
wunkara (¢ur. |5).
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U3noAzBaHe Ha YpPeAa

YucTeHe ¢ mpaxocmyKaykaTa

Il Vzrernete 3axpaHBawmsa KabeA OT ypeaa M BKAIOYETE LuerceAa B KOHTaKTa (dur. 16).
A BraroueTe ypeaa, KaTo HaTUCHeTe C Kpak GyTOHa 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOUBaHE.
[Ell VpeabT Moxe Aa ce HOCH MO ABa HauMHa:

» MoxeTe A2 HOCHUTE MPaxOCMyKayKaTa BEPTUKAAHO, KaTo S XBaHETE 3a ApPb)KKaTa
pasnoAoxeHa oTrpea Ha ypeaa (¢ur. 17).

MoskeTe Aa HOCUTe MpaxocMyKaukaTa XOPU3OHTAAHO, KaTo i BAUTHETE 33 APbXKKaTa
PasroAoXeHa OTrope Ha ypeAa.

PeryAMpaHe Ha CUAaTa Ha BCMyKBaHe

[No Bpeme Ha paboTa C MpaxocMyKadkaTa MOXETe Ad PEryAMpaTe CMAATa Ha BCMYKBaHe.

Il Peryavpaiite cuaata Ha BCMyKBaHe Ypes KOMUETO 3a eAEKTPOHEH KOHTPOA Ha CMAaTa Ha
BcMykBaHe (ur. 18).

A 3asuprete konueTo A0 noaoskeHne MAX 3a MaKcMMaAHa cMAa Ha BcMyksaHe (dur 19).
/13noA3BariTe MaKCMMaAHa CUAA Ha BCMYKBAHE 33 MOYMCTBAHE HAa MHOTO MPBCHU KUAVMI U TBBPA
MOA.

[ 3 | 3aBbpTeTe KOM4eTo A0 NoaoxkeHne MIN 3a MMHMMaAHa cuAa Ha BCMyKBaHe.
113noA3BaviTe MUHMMaAHA CHAQ Ha BCMYKBaHe 3a MOYMCTBAHE Ha NEPAETA, MOKPMBKM 3a Maca u Ap.

CbxpaHsaBaHe

Il V3kaoueTe ypeaa 1 usBaseTe LuenceAa OT KOHTaKTa.

A Hasuiite o6patHo 3axpaHBalma Kabea, KaTo HaTUCHeTe GyTOHa 3a HaBMBaHe Ha KabeAa

($ur. 20).

Ell MocTageTe ypeaa B U3NpaBeHO MOAOXKEHME M MPUKPeneTe HaKpaiHUKa KbM ypeAay KaTo
BMbKHETE U3MbKHaAUS pbb Ha HakpawHuKa B rHe3A0TO (¢ur 21).

CMmsaAHa Ha Top6uuKaTa

» CmeHeTe TopbUUKaTa 3a Npax BEAHAra LLOM MHAMKATOPBT "MbAHA TOp6UUKa" NpomMeHu LBeTa
cu (KOraTo HaKpalHUKBT He e MocTaBeH Ha noaa) (¢ur. 22).

Il Vi3kaioueTe ypeaa u oTBopeTe Kanaka (¢ur. 23).
A HatucHeTe Hazaa Abpikada Ha Top6uukaTa (dur. 24).

[Ell M3saneTe nbaHaTa TOP6UUKA OT AbpKaya, KaTo 5l USAbpIaTe 3a KApTOHEHMs e3MK - MpU ToBa
noAoXeHWe TopbuukaTa e ce 3aTBopu (¢ur. 25).

A MAb3HeTe KapTOHeHaTa MpeAHa YacT Ha HoBaTa TOP6UUKa B ABaTa Aeba Ha Abp)Kaua Ha
TopbuuKaTa. HaTucHeTe HapAOAy Aokpan (¢pur. 26).

IHl VaterreTe aAbpava Ha Top6uUuKaTa Hanpea (Lie YyeTe LwpaksaHe) (pur. 27).
AKO He e nocTaBeHa TOPOKUKa, He MOXeTe Aa 3aTBOPUTE Kanaka.

» AKO e NpUAOXKEHA, MOXKETE A2 U3MOA3BaTE TOPOMYKA 32 MHOTOKPATHO MOA3BaHE BMECTO
XapTueHn TopbuyKK. TopbrukaTa 3a MHOFOKPaTHO MOA3BaHE MOXKE Ad CE€ U3MOA3BA U
U3npassa MHOTOKPaTHO.
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3a Aa M3BaAMTE M NOCTaBMTE OTHOBO TOPOMYKATA 338 MHOMOKPAaTHO MOA3BaHe, MPOCTO CAEABANTE
WHCTPYKLMMTE 33 CMSIHA Ha XapTUEHW TOPOUUKM.

MopbuBaHe Ha TOopbUuKHM 3a npax
XapTuern Topbuukm Philips s-bag™ ce npeasarat kato Moaea Homep FC8021.

HeTbkaHn TopbWYKM 33 MHOTOKPaTHO MoA3BaHe Ha Philips ce npeaaarat noa Homep FC8026.

DuUATHp 32 3aLMTa Ha MOTOpa

CMeHsiTe GpMATBPA 3a 3alLUMTa Ha MOTOPA BEAHBK FOAMLLHO.
Il VskaroueTe ypeaa u oTeopeTe Kanaka. M3saaeTe GUATBpa.
A MocraseTte HOB GMATLP B AbpXaya, KaTo 6sAaTa CTPaHa COUM KbM OTAEAEHMETO 3a

Top6uuKara 3a npax (¢ur. 28).

AFS MUKPOJUATBP (camo 3a onpeAeAeHU MOAEAM)

CmeHsnTe AFS M1KpodUATBPa Ha BCekM 6 MeceLa.
AFS MUKPODUATBPBT MpemMaxBa roAaMa YacT OT HaM-MaAKUTE YacTULM OT M3XOAALLMS Bb3AYX.
Il Oreoperte peweTkata B 3aaHaTa YacT Ha ypeaa U A ussaaete (pur. 29).

A Vi3easeTe cTapus GpUATBP M NOCTaBETE CTPaHUTE M AOAHUA Pb6 Ha HOBMSA GUATLP MPABUAHO
MeXAy ppboBeTe Ha Abp)Kaya OT BbTpeLUHaTa CTpaHa Ha pelueTkarta (¢umr 30).

[Ell MocraseTe pelueTkata OTHOBO B MPaxOCMyKayKaTa, KaTo MbPBO 3aKauMTe AOAHMA pbb Ha
pelleTKaTa B YpeAa U CAeA TOBA HaTMCHeTe pelleTKaTa KbM ypeAa AOKaToO LpaKHe Ha
MACTOTO CH.

[NposepeTe AaAv PUATBLPBT € MOCTaBeH NPaBUAHO.

HEPA $uATbp (camo 32 onpeaeAeHM MOAEAN)

Bmecto ¢ AFS Micro Filter, Hsakon ypean ca obopyasaHu ¢ pesoaoUmoHHua HEPA duaTbp. Tosn
GUATBP MpemMaxBa He Camo AOMALLHKS Mpax, HO 1 BPEAHUTE MMUKPOCKOMWUYHM NapasuTy.

CwmeHanTe HEPA duATbpa MoHe BEAHBK MOAMLLHO.
Il Oteoperte pewetkata Ha ¢puaTbpa u ceareTe HEPA duaTbpa.

A Mocragete HoBUA GUATLP 3aA ckobuTe. MposepeTe aaau AoroTo Ha Philips Bbpxy ¢puaTbpa ce
BUXXAQ B AOAHMS AeceH brbA (¢ur 31).

[Ell 3ateoperte pelweTkata Ha pUATBpa.

[NopbuBaHe Ha GUATPU
Apa ¢uaTbpa AFS Micro Filter 1 ealH $MATBP 3a 3alUMTa Ha MOTOPA Ce MpeAAaraT KaTo MOAEA
Homep FCB8032.

HEPA ¢uaTpn ce npeanarat kato moaea Homep FC8044.

OnasBaHe Ha OKOAHaTa cpepa

3a no-AecHo PELMKAMPAHE, MAACTMACUTE, M3MOA3BAHN 3a TO3U YPEA, UMAT OMNPEAEAEHN KOAOBE.

KapToHeHaTa onakoBKa e HarnpaBeHa OT PELIMKAMPAHK MaTEPUaAU U MOAAEKMN Ha MbAHO
peLMKAnpaHe.
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HeAOCTaT'b"IHa CHUAQ Ha BCMYKBaHe

Il Mpogepete AaaM e HEOBXOAUMO Aa Ce CMeHM TOpBUUKaTa.
A MposepeTe AaAM € HEOBXOAMMO A3 CE CMEHAT GUATPUTE.

[Ell MposepeTe AaAM KOMUETO 32 EAEKTPOHEH KOHTPOA Ha CMAATa Ha BCMYKBaHE € B MaKCMMaAHO
MOAOXeHHe.

Il Mposepete Aa He ca 3anylueHW HaKPaHUKLT, Tpb6aTa MAM MapKyya (ur. 32).

3a A3 OTCTPaHUTE 3aMyLIBAHETO, OTAGAETE 3arlyLEHUA @AEMEHT U ro CBbPXeTE (AOKOAKOTO e
Bb3MOXHO) B 0OPaTHO MoAOXeHUWe. BrkaloueTe npaxocMyKadKaTa, 3a Ad MOXE Bb3AYLUHMSAT MOTOK Ad
M3TAACKA Bb3Ayxa Npe3 BAOKMPaHKs ereMeHT B obpaTHa nocoka. OnuTanTe Ypes Bb3AyLIHWSA MNOTOK
AR V3CMyYeTe 3aceAHaA s MaTepUan OT BAOKMPAHNA EASMEHT.

lapaHuma n cepBu3HO 06CAyXKBaHe

AKO ce Hy)aaeTe OT MHPOPMaLIMS MAK UmaTe Npobaem, noceTeTe Yeb canTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha KaeHTU Ha Philips BbB BallaTa
CTpaHa (TeAedOHHMS My HOMEP MOXKETE Ad HAMEPUTE B AUCTOBKATA C rapaHLMs 3a LSA CBAT). AKO
BbB BalllaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a 0bcAy»KBaHe Ha KAMEHTW, OObPHETE Ce KbM MECTHWS ThproseL,
Ha ypeaw Ha Philips nan OTaena 3a cepausHo obcaykBaHe Ha 6uToBM ypeam Ha Philips [Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV].
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PaZljivo procitajte ova uputstva pre upotrebe aparata, i sacuvajte ih za kasniju upotrebu.

» Koristite iskljucivo Philips s-bag™ ili isporu¢enu pamuénu kesu za usisivac.

» Deca mogu koristiti usisiva¢ samo pod strogim nadzorom.

» Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu te¢nost. Nikada ne usisavajte zapaljive supstance i ne
usisavajte pepeo sve dok se potpuno ne ohladi.

» Crevo ne usmeravajte prema o¢ima ili uS$ima, i ne stavljajte ga u usta kada je usisiva¢ uklju¢en
a crevo priklju¢eno na usisivac.

» Kada usisiva¢ koristite za usisavanje fine prasine, pore na kesi usisivata mogu se zapusiti,
spredavajuéi na taj nain protok vazduha kroz kesu. U tom sluéaju, indikator za "punu kesu"
¢e oznaditi da je potrebna zamena kese usisivaca, iako kesa uopste nije puna.

» Nikada ne upotrebljavajte uredjaj bez filtera za zastitu motora.To bi moglo ostetiti motor, i
skratiti radni vek uredjaja.

» Ukoliko je kabl za napajanje ovog uredjaja oSte¢en zamenu mogu izvrsiti samo Philips ili
Philips-ov ovlas¢eni servisni centar, jer popravka zahteva upotrebu specijalnih alata i/ili delova.

» Pre nego ukljucite uredjaj, proverite da li voltaza navedena na uredjaju odgovara naponu
lokalne mreze.

» Ne upotrebljavajte uredjaj ukoliko su utikag, kabl, ili sam uredjaj osteceni.

» Nivo Suma:Lc=79 dB [A]

Priklju¢ivanje dodataka

Crevo

Il Da biste prikljutili crevo, nataknite ga na uredjaj i okrenite ga udesno (sl. I).

A Da biste odvojili crevo, okrenite ga ulevo i izvucite sa uredjaja.

Cev

Konusni spoj (samo odredjeni tipovi)
Il Da biste cev prikljutili na rugicu, ubacite uzi deo u $iri okreéuci ga udesno (sl. 2).
Upotrebite isti metod za prikljucivanje dodataka na cev.

A Dodatke ili cev mozete odvojiti tako §to ¢ete ih okrenuti ulevo i povuéi.

Spoj tasterom (samo odredjeni tipovi)
Il Prikljutite cev na ruticu ("klik") (sl. 3).
Upotrebite isti metod za prikljucivanje dodataka na cev.

A Da biste odojili cev od rutice, pritisnite taster za zaklju¢avanje i izvucite cev iz rutice (sl. 4).
Dodatke moZete odvoijiti na isti nacin.

Teleskopska cev (samo odredjeni tipovi)
Il Podesite cev na duzinu koja vam najvi$e odgovara za usisavanje (sl. 5).

Mlaznica

Promenljiva mlaznica (samo odredjeni tipovi)
Promenljiva mlaznica moZze se upotrebljavati na tepisima, ili tvrdim podovima.

Il Prikljugite promenljivu mlaznicu na cev.
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A Pritisnite nogom mikroprekidag na vrhu promenljive mlaznice, da biste iz ku¢ista izvukli Zetke

za Ciscenje tvrdih podova (sl. 6).
[l Pritisnite mikroprekida¢ po drugi put, kako bi &etke uvukli u kuciste (sl. 7).

Reach & Clean mlaznica (samo odredjeni tipovi)
Il Prikljugite Reach & Clean mlaznicu na cev.

» Reach & Clean mlaznica moze se upotrebljavati na tepisima, ili tvrdim podovima. Mlaznica se
moze okrenuti 360 stepeni u 4 razli¢ita polozaja, omogucavajuci vam da lako usisate ¢ak i
teSko dostupna mesta. Kada je mlaznica postavljena po duzini, snaga usisavanja skoncentrisana
je na prednjoj strani mlaznice (sl. 8).

» Da biste prilagodili mlaznicu tipu poda i povrsini koju usisavate, postavite nogu na oznaéeno
mesto i okrecite cev dok se mlaznica ne nadje u odgovaraju¢em polozaju (sl. 9).

A Kada je mlaznica postavljena po $irini a Eetke izvuéene, mozete (istiti velike povrsine tvrdih
podova. Okretite cev dok se Cetke ne pojave iz kuéiSta mlaznice, a mlaznica bude postavljena
po Sirini (sl. 10).

[El Kada je mlaznica postavljena po duzini a &etke izvuéene, moZete usisavati male povrsine
tvrdih podova. Okrenite cev 90 stepeni ulevo dok ne bude postavljena po duZini,a Eetke
izvucene iz kucista mlaznice (sl. I I).

A Kada je mlaznica postavljena po $irini a Eetke uvuene, mozete Eistiti velike povrsine mekih
podova. Ponovo okrenite mlaznicu 90 stepeni ulevo da biste je postavili po Sirini,a ¢etke
uvukli u kuciste mlaznice (sl. 12).

Il Kada je mlaznica postavljena po duzini a Zetke uvuZene, moZete usisavati male povrsine
mekih podova. Ponovo okrenite cev 90 stepeni ulevo tako da bude postavljena po duzini, sa
¢etkama uvuéenim u kuciste mlaznice (sl. 13).

Dodatak za uglove, mala mlaznica, i mala ¢etka (samo odredjeni tipovi)
Il Priklju¢ite dodatak za uglove (1), malu mlaznicu (2),ili malu ¢etku (3) direktno na rugicu ili
cev usisivada (sl. 14).

Hvataljka za dodatke (samo odredjeni tipovi)

» Hbvataljka za dodatke moze se jednostavno pricvrstiti na cev.
» Dodatak za uglove i mala mlaznica mogu se pricvrstiti na hvataljku (sl. I5).

Upotreba aparata

Usisavanje

Il 1zvucite kabl iz uredjaja, i ukljugite utika¢ u uti¢nicu (sl. 16).
A Ukljutite uredjaj tako $to ¢ete nogom pritisnuti taster uklj/isklj, koji se nalazi na vrhu uredjaja.
[El Uredjaj mozete nositi na dva natina:

» Usisiva¢ mozete nositi u uspravhom polozaju, drzeéi ga za rucicu na prednjoj strani uredjaja
(sl 17).
» Usisiva¢ mozete nositi u vodoravhom poloZzaju, drzeci ga za rucicu na vrhu uredjaja.

Podesavanje snage usisavanja

Snagu usisavanja mozete podesiti u toku usisavanja.
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Il Podesite snagu usisavanja uz pomo¢ elektronskog prekidata za kontrolu snage usisavanja (sl.
18).

A Za najvecu snagu usisavanja, podesite prekida¢ na MAX (sl. 19).
Upotrebljavajte maksimalnu snagu usisavanja za ¢is¢enje veoma prljavih tepiha i tvrdih podova.

[ Za najmanju snagu usisavanja, podesite prekidag na MIN.
Upotrebljavajte minimalnu snagu usisavanja za CiS¢enje zavesa, stolnjaka, itd.

Odlaganje

Il Iskljutite uredjaj i iskljutite utika¢ iz uti¢nice.
A Ponovo namotajte kabl za napajanje pritiskom na taster za namotavanije kabla (sl. 20).

A Postavite uredjaj u uspravan polozaj, i pri¢vrstite mlaznicu za uredjaj ubacivanjem grebena
mlaznice u otvor (sl. 21).

Zamena kese usisivaéa

» Kesu usisivata zamenite &im indikator za "punu kesu" promeni boju (kada mlaznica nije
postavljena na pod) (sl. 22).

Il Iskljutite uredjaj i otvorite poklopac (sl. 23).
A Pritisnite drzace kese usisivada unazad (sl. 24).

A 1zvucite punu kesu iz drzata povlateéi je za kartonsku usicu, §to ¢e automatski zatvoriti kesu
(sl. 25).

A Ubacite kartonski predniji deo nove kese u dva 7leba drzaca za kesu. Pritisnite kesu nadole
koliko god je to moguce (sl. 26).

H Povlatite drza kese unapred (¢ucete "klik") (sl. 27).

Poklopac se ne moze zatvoriti ukoliko nova kesa za usisivac nije ubacena.

» Ukoliko je isporucena, mozete koristiti pamuénu kesu za usisiva¢ umesto papirnih. Pamu¢na
kesa za usisiva¢ moze se uvek iznova prazniti i koristiti.

Za uklanjanje i ponovno ubacivanje pamucne kese, jednostavno pratite uputstva koja se odnose na

papirnu kesu.

Narucivanje kesa za usisiva¢
Philips s-bag™ papirne kese za usisiva¢ dostupne su pod tipskim brojem FC8021.

Philips pamucne kese za usisiva¢ bez tkanja, dostupne su pod tipskim brojem FC8026.

Zamena filtera

Filter za zastitu motora

Filter za zastitu motora menjajte jednom godisnje.

Il Iskljutite uredjaj i otvorite poklopac. Uklonite filter.

A Novi filter ubacite u drza¢ tako da bela strana bude okrenuta prema odeljku za kesu usisivaca
(sl. 28).

AFS Micro Filter (samo odredjeni tipovi)

AFS Micro Filter menjajte svakih 6 meseci.
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AFS Micro Filter uklonice veliki deo najsitnijih estica iz izduvnog vazduha.
Il Otvorite resetku na pozadini uredjaja i izvadite filter (sl. 29).

A Uklonite stari filter, i ispravno postavite donju ivicu novog filtera iza grebena na drzagu unutar
reSetke (sl. 30).

[EA Vratite resetku u usisivat tako $to ¢ete najpre zakaiti doniji deo resetke za uredjaj, a zatim
pritiskati reSetku prema uredjaju sve dok ne legne na mesto.
Proverite da li je filter ispravno postavljen.

HEPA filter (samo odredjeni tipovi)

Umesto AFS mikro filtera, neki uredjaji su opremljeni revolucionarnim HEPA fitterom. Ovaj filter
uklanja ne samo kuc¢nu prasinu, ve¢ i opasne mikroskopske Stetocine.

HEPA filter menjajte najmanje jednom godidnje.
Il Otvorite resetku i uklonite HEPA filter.

A Postavite novi filter iza drzata. Proverite da li se Philips logo nalazi u desnom donjem uglu
(sl.31).

[E} Zatvorite resetku filtera.

Narucivanje filtera
Dva AFS mikro filtera i filtter za zaStitu motora dostupni su pod tipskim brojem FC8032.

HEPA filteri dostupni su pod tipskim brojem FC8044.

Da bi reciklaza bila moguca, plastika upotrebljena za ovaj uredjaj je Sifrirana.

Kartonsko pakovanje napravljeno je od recikliranog materijala, i moze se ponovo reciklirati.

Nedovoljna snaga usisavanja

Il Proverite da i treba zameniti kesu usisiva&a.
A Proverite da li treba zameniti filtere.
[l Proverite da li je elektronski prekida¢ za pode$avanje snage usisavanja u polozaju MAX.

A Proverite da li su mlaznica, cev, ili crevo blokirani (sl. 32).

Da biste uklonili prepreku, skinite blokirani deo, i prikljucite ga (ukoliko je to moguce) naopako.
Ukljucite usisivac da bi vazduh kroz blokirani deo prostrujao u suprotnom smeru.Vazdusna struja ¢e
isisati prepreku iz blokiranog dela.

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate neki problem, molimo vas da posetite Philips Internet
prezentaciju na adresi www.philips.com, ili da kontaktirate Philips-ovo predstavnistvo u vasoj zemlji
(broj telefona pronadi ¢ete u medjunarodnom garantnom listu). U koliko u vasoj zemlji ne postoji
predstavnistvo, obratite se vasem ovlas¢enom prodavcu ili kontaktirajte Servisno odeljenje Philips
aparata za domacinstvo i licnu higijenu BV.
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